=T

PyKO BOACTBO NoJjib3oBaTtens

PR 30-HVS A12


User
Rectangle

User
Rectangle

User
Stamp















OerMHaanoe PYKOBOACTBO NO 3KcnnyaTtayuu

1 JlaHHbIe pyKOBOACTBA NO 3KCNyaTayum

1.1 06 aTom AOKYyMeHTe

¢ O3HAKOMbTECH C 3TMM AOKYMEHTOM fepea Hayanom paboTsl. 3To ABNAETCA 3an10rom 6es3onacHomn paboTs
1 6ecnepeborHOW IKCMyaTaumm.

¢ Cobntopaite ykasaHuA MO TEXHMKE Ge30nacHOCTM M npeaynpe)kaatlolme yKasaHua, NpuBoAUMblE B
[@aHHOM ZIOKYMEHTE W Ha U3Aenuu.

¢ XpaHuTe PyKOBOACTBO MO dKCMyartaumu BCeraa pagoM C 9NIEKTPOMHCTPYMEHTOM U NepesaBanTe anek-
TPOWHCTPYMEHT ByAyLUMM Bragenbuam TONbKO BMECTe C 3TMM PYKOBOACTBOM.

HAl

UmnopTep ¥ ynonHoMouYeHHaA U3roToBUTENEeM opraHu3aluua
¢ (RU) Poccuiickan ®eaepaum
AO "Xuntv OuctpubbtowH NTTO", 141402, MockoBckasa 06nacTb, . XWMKH, yn. JIeHuHrpaackas, cTp. 25
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* (BY) Pecnybnuka Benapycb

222750, MuHcKan obnacTb, [3epXXMHCKUI paioH, P-1, 18-i kv, 2 (okono 4. Cno6oaka), nomelleHne
1-34
e (KZ) Pecnybnuka KasaxcraH
Pecny6nuka KasaxctaH, uhaekc 050011, r. Anmarsl, yn. Myrayesa 4
e (KG) Kuprusckas Pecnybnuka
OcOO "T AND T", 720021, KblprbiacTaH, Buikek,yn. Mépavmosa 29 A
e (AM) Pecny6nuka ApmeHus
00O 3itu-KoH, Pecnybnuka Apmenus, r. EpesaH, yn. BabaaHa 10/1
CTpaHa NpoM3BOACTBA: CM. MapKUPOBOYHYHO TaBnnuKy Ha 060pyAOBaHUM.
Jata npousBoACTBa: CM. MapKUPOBOYHYHO TabnuKy Ha 060pyAOBaHUM.
COOTBETCTBYIOLLMIA CEPTUDUKAT MOXKHO HaWTW no aapecy: www.hilti.ru
CrieumanbHbIX TPeBOBaHWi K yCIOBUAM XPaHEHUA, TPAHCNIOPTUPOBKM M UCMONb30BaHWA, KPOME YKa3aHHbIX B
PYKOBOACTBE MO dKCnyaTauyuu, HeT.
Cpok cnyx6bl U3aenus coctaBnaet 3 ner.

1.2 MoAcHeHHe K 3HaKam (yCNOBHLIM 0603HaUYEHHUAM)

1.2.1 Mpenynpexaarowme yrasaHua

MpeaynpexaatoLume yKasaHusa Cnyar ana npeaynpexaeHus o6 onacHOCTAX Npu 0BpaLeHnn ¢ MalMHON.
Mcnonbaytotcs cneayroLume CUrHanbHele crnosa:

A| OMACHO

OMACHO !
» ObLwwee o6o3HaYeHUe HENOCPEACTBEHHON OMACHOW CUTyaLmMK, KoTopas BneyeT 3a COBOM TAXenble TPaBMbl
UK CMEPTENbHBIA UCXOA.

A| NPEOYNPEXOEHWE

NPEOYNPEXOEHUE !
» Obwwee obo3HaYeHUe NOTEHUWANbHO ONAcHOM CUTyaLuuu, KOTopas MOXKET MOBeYb 3a COBOW TAXenble
TpaBMbl UM CMEPTENBHLIA UCXOA.

/\ OCTOPOXHO
OCTOPOXHO!

» O6Lwwee 0603HaYeHWe NOTEHLMANBHO OMACHOW CUTyaLuu, KOTopaa MOXKET NOBNeYb 3a COBOoW TpaBMbl UK
nospexkaeHne o6opyaoBaHva (MatepuanbHbli yLiepo).

1.2.2 CwumBonbl, UCNONb3yeMbie B PYKOBOACTBE
B aToM pykoBOACTBE UCNONL3YHOTCA CNeayoLUe CUMBONbI:

@ Mepea ncnonb3oBaHWEM NPOYTUTE PYKOBOACTBO MO 3KCMyaTayuu.

ﬂ YKkasaHua no aKCnyatayuy 1 apyras nonesHan MHpopmauma

Oépau.leHMe C Matepuanamu, npuroaHbiMn ana ETOpWJHOVI nepepa()oTKM

go
$

X He BbIGpacbiBaiTe aNeKTpOyCTPOMCTBA U aKKYMYNATOPLI BMECTE C O6bIYHBEIM MyCOpOM!

1.2.3 CumBonbl Ha U306pameHnax
Ha n3o6paxkeHnsx UCNonb3ytoTcA Cneayowme CUMBObI:

H | O undpsl yrassialoT Ha COOTBETCTBYIOLLEE MBOOPAXKEHNE B HAYANEe JAHHOMO PYKOBOACTBA.

Hymepauus Ha n3o6paxkeHnAx oToBparkaeT NOPAAOK BbINOIHEHUA PaBOUNX onepaumin U MOXXET

3 OTNMYaTLCA OT HYMepauuu, UCNONb3yeMOi B TEKCTE.
t/11\ Homepa nosuumnii ucnonbayrotca B 0630pHOM MSOépa)'KeHMVI. B 0630pe usaenua OHU yKasbiBaroT
L%

Ha HOMepa B 3KCnnKauymu.
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/T! 3TOT 3HAK AOMKEH npueneyb 0co60€e BHMMaHWe Nonb3oBaTtens npu Oépau.leHVlM C usaenvem.

1.3 CHUMBOnbI B 3aBUCUMOCTH OT U3AENUA

1.3.1 CumBonbl Ha U3genuu
Ha napenvu moryT ucnonb3oBatbCA CneaytoLue CUMBOSbI:

310 n3zenve NOAAEPIKUBAET TEXHONOMMIO BECTPOBOAHON NepeAayn AaHHbIX Ha 6ase OC iOS v
Android.

Cepwua UCnonb3yeMblX IMTUI-MOHHBIX akkymynaTopoB Hilti. Cobntoaaiite ykasaHusa, npuBeAeHHble
B rmase Ucnonb3oBaHue No Ha3HAYEHMIO.

Li-lon | JIUTUA-UOHHBIN aKKyMYNATOP

®4 HuKkoraa He MCNONb3YHTE aKKyMyNATOP B KAYECTBE YAAPHOrO MHCTPYMEHTA.

4 | He nonyckaiite naaexns akkymynaTopa. He ucnonbayite akkymynatop, KOTOpbIi NOMy4nn nospe-
& | kpenvs BCneacTBME yaapa M KaKUM-MMGO MHLIM 0BPA3OM.

14 Ha yctpoicTtee

JaHHble nasepa

A\ F COOTBETCTBYET Kaccy nasepa 2 COrnacHo KnaccuduKaumm crangapra
IEC60825-1/EN60825-1:2007 1 CFR 21 § 1040 (Laser Notice 50).
M3beraite NpAMOro BU3yanbHOro KOHTaKTa C UCTOYHUKOM NTa3epHOrO M3MyueHus.

My
et Foc s, 00
g ot i EC 05+ 207
e R w106

i o2 7

1.5 UHdpopmayua 06 yctponcTtee

Hanenva Cmlliaml npesaHasHaueHbl Ans NPO(ECCHOHANBLHOTO MCMONb30BAHWS, NOSTOMY OHU AOMHbI
oBCny)KMBaTbCA U PEMOHTUPOBATHLCA TOMBKO YNOMHOMOYEHHBIM U 0BYYEHHBIM NMEPCOHaNoM. ATOT NepcoHan
[OMKEH NPOWTU CreunanbHbIi MHCTPYKTaXK MO TexHuke GesonacHocTv. WMcnonbsoBaHue ycTpoicTea W
€ro OCHaCTKM He MO Ha3HAUYEHWIO WK ero dKcnyatauusa HeoByyeHHbIM NepCcoHanoM MOryT NPeAcTaBnATb
OnacHoCTb.
TunoBoe 0603HaYEHUE U CEPUIHBIA HOMEP yKasaHbl Ha 3aBOACKOM Tabnuyke.
> [lepenuiwnte CepuitHblii HOMEP B HIKENPUBEAEHHYIO TaBnuuHYt0 popmy. [aHHble yCTporcTBa HEOOXO-
UMbl NpK 0BpalLLeHnm B HaLlle NPEACTABUTENLCTBO UM CEPBUCHBIN LEHTP.
YKasaHuA K yCTPONCTBY

PoTaunoHHbIM nasepHbl HUBENUP PR 30-HVS A12

Mokonenune 02

CepwiiHbiii HOMep:

YKa3saHHUA K yCTPOWUCTBY

PoTaunoHHbI nasepHblit HUBENUP PRA 30

Mokonexune 03

CepuiiHbIM HoMep:

1.6 Jeknapauua cCOOTBEeTCTBUA HOpPMam

HacToAmMM Mbl C NONHOW OTBETCTBEHHOCTLIO 3aABNAEM, YTO JIAHHOE M3AeNne COOTBETCTBYET ASACTBYHOLLMM
AMPEeKTMBaM 1 Hopmam. Konuio aexnapaumm COOTBETCTBUA HOPMaM CM. B KOHLIE 3TOr0 AOKYMEHTa.
TexHuueckan JOKYMeHTaLua (OpUriHasibl) XpaHuTcaA 3aech:

Hilti Entwicklungsgesellschaft mbH | Zulassung Gerate | HiltistraBe 6 | 86916 Kaufering, l'epmanua

Pycckuit 2134492
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BesonacHocTb

2.1

O6wme ykasaHua no 6esonacHocTH

MpouTuTe BCe yKasaHWA NO TeXHWKe 6e30NacHOCTM U MHCTPYKUMK. HEBLINONHEHUE NPUBEAEHHBIX HUXKE
yKasaHuit No TeXHWKe 6e30MacHOCTU MOXET NMPUBECTU K MOPAXKEHUIO INIEKTPUYECKUM TOKOM, NOXapy u/mnu
Bbl3BaTb TAXKENbIE TPABMbI.

CoxpaHuTe BCe YKa3aHWA No TeXHWKe 6e30nacHOCTH M MHCTPYKLMU ANA CeAyHoLero nonb3osarens.
Mcnonb3ayemblit fanee TEPMUH «HUBENUP» OTHOCHTCA K HUBENUPY, paboTatoemMy OT NEKTPUYECKOH ceTH (C
kabenem aneKTponuUTaHWA) U OT akkymMynaTopa (6e3 Kabens aNeKTPOoNUTaHus).

2.2

>

Y VY VY VY vy

O6wue mepbl 6e30nacHOCTH

ByabTe BHUMaTeNbHbI, CrieAuTe 3a CBOMMH AEHCTBUAMMU U CEePbe3HO OTHOCUTECH K paboTe ¢ anek-
TPOUHCTPYMEHTOM. He nonb3ynTech 3NEeKTPOUHCTPYMEHTOM, €CM Bbl YCTaNlU UM HaxoAUTEChb NoA
AEeNCTBMEM HAPKOTUKOB, anKkorona UNu MeAMKameHToB. HesHauuTenbHas ownbKka npu HeBHUMATESb-
HoW paboTe C ANEKTPOUHCTPYMEHTOM MOXKET CTaTb NPUYMHON CePbEe3HOro TPaBMUPOBaHUS.

He oTkntouaiite npeaoxpaH1TenbHble YCTPOICTBA U He yAananTe npeaynpexaatoliue Haanucu u
Tabnnuku.

XpaHuTe nasepHble Nnpuéopbl B HEAOCTYNHOM ANA AeTen MecTe.

Mpu HekBaNMPULUMPOBAHHOM BCKPBITUM NPUOOPA MOXKET BO3HUKHYTb TA3ePHOE U3NyYeHWe, NPeBbILato-
Liee knacc 2. PeMOHT npubopa AonMeH BbINONHATLCA TONBbKO B CEPBUCHbIX LieHTpax Hilti.
JlasepHble Nyun JOMKHBI MPOXOANUTb 3HAUUTENBHO BhILLE UK HUXKE YPOBHA rnas.

YuuTbiBaiTe BAMAHKWE BHelLHel cpeabl. He ucnonbayite npubop Tam, rae cywecTeyeT onacHOCTb
noxapa unu B3pbiBa.

Ykasanue cornacHo FCC§15.21: MameHeHna nnm moandukaumm, Kotopele He paspeLueHsl pupmoii Hilti ,
MOFYT OFpaHUunTL Mpasa Nob3oBaTesNA Ha AKCMyaTaumto npuéopa.

B cnyuyae nageHuAa npubopa MM MHbIX MEXaHMUYECKUX BO3AEeNCTBUI Heo6X0aUMO NPOBEPHTb ero
TOYHOCTb.

B cnyuyae pe3Koro U3MEHeHWs TemnepaTtypbl NoAoKAUTe, Noka Nnpubop He NpuMeT Temnepatypy
BHeELLHeNl cpeabl.

Mpu ucnonb3oBaHUM aaanTepoB U OCHACTKK y6eanTech, uTo NPMGOP NPOUHO 3aKpenseH.

Bo usbenaHne HETOUHOCTH U3MEPEHHUI HeOBXOAMMO ClEeANTb 3a UNCTOTON OKOH BbIXOAA NTa3ePHOro
nyuda.

XoTa npubop npeaHa3HaueH ANA UCMIONBb3OBAHUA B CIIOKHBIX YCIOBUAX HA CTPOUTENbHBIX Nnowan-
Kax, C HUM, KaK U C APYrMMH ONTUYECKUMU U ANEeKTpUYecKumn npubopamu (noneebimu 6UHOKNAMM,
oukamu, poToannaparamu), cneayet obpawyatbca 6epexHo.

XoTa npubop 3almLLeH OT NPOHUKHOBEHUA BRaru, nepea TeM Kak yéupatb HUBENUP Ha XpaHeHHe
(Hanpumep, B TPaHCMOPTUPOBOYHbIN KEWC), ero cneayeT Hacyxo BbITUPaTh.

MposepsanTe npubop nepen BaMHbIMU U3MEPEHNAMM.

Bo Bpema paboTbl MHOFOKPaTHO NPOBEPANTE TOUHOCTb NpUbopa.

ObecneubTe XxopoLuee oceelyeHue pabouen 30HbI.

MpeaoxpaHanTe nasepHbin NPMGOP OT AOMAA M MHBLIX BO3AEHCTBUN BRaru.

He KacanTecb aneKTPUUECKMX KOHTAKTOB.

TwartensHo cnegute 3a cocToAaHWeM npubopa. [MposepsaiTe 6e3ynpeuHoe GYHKLUMOHMPOBaHUE
NOABUMHBIX YacTel, NerkocTb UX XOAa, LENOCTHOCTb BCEX YacTel U OTCYTCTBUE MOBPEMAEHHUH,
KoTOpble Mornu 6bl oTpUuaTenbHbiM 06pasom NOBAMATL Ha paboTy npubopa. BbINONHUTE PEeMOHT
noBpeXaeHHbIX AeTanei npubopa nepea ero MCNosb3oBaHUEM. [1PUUMHOM MHOMMX HECUACTHBLIX
Crnyyaes ABMAETCA HeCOOM0AEHWE NPaBU TEXHUYECKOro 06CNy)X1BaHWA NPUBOPOB.

23 MpaBunbHan opraHusauyus pabouero mecta

O6ecneyubTe 3aLUTy 30HBI U3MEPEHUA. Y6eanTeCh B TOM, UTO NPU YCTAaHOBKE HUBENWUpPa nasepHbIN
Ny4 He HanpasnieH Ha APYrvMX N0AEN UK Ha BaCc CaMMX.

Bbibupaiite yao6Hoe nonomeHue Tena npu pabote Ha NPUCTABHbIX NECTHULAX M CTPEMAHKaX.
MocToAHHO coxpaHAWTe yCTOWUMBOE NOMNOXEHWe U paBHOBeCHe.

PesynbTathl U3MepeHuit BONM3N (CBETO)OTPaXKAIOLLMX OOBEKTOB UM MOBEPXHOCTEN, Yepes CTEKIo WUnn
aHanoruyHble Marepuasbl MOTyT BbiTb HETOUHBIMM.

MoMHMTe, UTO HMBENUP AOMKEH YCTaHABIMBAaTbCA HAa POBHOW HENOABUMHOM MOBepXHOCTH (6e3
Bubpauun).

Ucnonb3yiTe HUBENUP TONbKO B NpefieNiax ero TeXHUYECKMX XapaKTEPUCTUK.
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» [lpumeHAHTe HUBENUp, NPUHAANEMHOCTU K HEMY U T. A. B COOTBETCTBUU C UX TEXHUUECKUMH
AAHHbIMU U COrMacHO yKa3aHUAM MO UCMOJIb30BaHUIO YCTPOMCTB UMEHHO 3TOro TUNa. YuuTbiBanTe
npu atom paboune ycnoeua U xapakTep BbiNONHAEMON paboTbl. Mcnonb3oBaH1e YCTPONCTBA He No
Ha3HaYEHWUI0 MOXET NPUBECTU K ONacHbIM CUTyaLUsaM.

» [MMpoeoauTtk paboTbl C reofesMUecKUMK pernKkamu B6nM3M NPOBOJOB BbICOKOTO HaNpPAXEHUA He
paspeluaetca!

2.4 3neKkTpoMarHMTHaA COBMECTUMOCTb

HecMoTpA Ha TO YTO HUBENUP OTBEYAET YKECTKUM TpeéOBaHMﬂM COOTBETCTBYHOLKUX NpaBuin U CTaHAapToB,
komMnanua Hilti He MOXXeT NONHOCTLIO UCKAOYUTL BEPOATHOCTL TOFO, YTO OH

* BCNEACTBUE CUIBHOTO U3NyyeHus He GyaeT paboTatb 6e3 c60eB, KOTOPLIE MOMYT NPUBECTHU K OLUMOKam
onepauui, BbINONHAEMbIX C €0 MOMOLLbHO.
B 3TUX MK MHBIX CyYasax AOMKHbLI MPOBOAUTLCA KOHTPOJbHBIE U3MEPEHHS.

* HuBenup MOXeT cosaasatb NMoMexu paboTe Apyrol annapatypbl (HanpuMep, HaBUrauMoOHHOMY 0BopY-
[0BaHWIO NeTaTesNbHbIX annaparos).

2.5 Na3zepHble ycTpoWcTBa Knacca 2

B 3aBMCMMOCTM OT KOMMAEKTauuMM YCTPOMCTBO COOTBETCTBYeT knaccy nasepa 2 no IEC 60825-
1:2007/EN 60825-1:2007. Okcnnyatauua AaHHbIX YCTPOWCTB He TPeByeT NPUHATUA AOMNONHUTENbHBIX MEP
3aLWmTLI.

/\ OCTOPOXHO

OnacHocTb TpaBMUpOBaHUA! 3anpeLlaeTca HanpaBnATb NasepHbIi Nyy Ha Ntoaen.

» KaTteropuuecku sanpelyaetca CMOTPETb HA UCTOYHMK NTa3ePHOro M3nyyeHus 6e3 cneunanbHbIX CPEACTB
3awuTel. MNpr HeNocpeaCTBEHHOM BO3AENCTBUM NA3EPHOro U3NYYEHNA Ha OPraHbl 3PEHNA 3aKPOWTe rnasa
1 OTBEAWTE rOMNOBY 13 30HbI U3NyUYEHMA.

2.6 AKKypaTHOe obpalleH1e C aKKyMYNATOPHbIMK YCTPONCTBaMH

» XpaHuTe aKKyMynATopbl Ha 6e30NaCHOM PacCTOAHUM OT UCTOYHUKOB BBICOKOM TEMMepaTypbl/orHA
M He noAsepranTe UX NPAMOMY BO3AEACTBUIO CONHEUYHOrO M3ny4yeHus. CyliecTByeT OnacHOCTb
B3pbIBa.

» 3anpewaetca pa3buparb, caaBnMBaTh, HarpeBaTb [0 Temnepatypbl cebiwe 80 °C (176 °F) unu
CHUratb akKymynaropbl. B npotvBHOM criyyae CylecTByeT OnacHOCTb BO3ropaHuda, B3pbiBa U Oxora
€/IKOW YMAKOCTbIO, HAXOAALLECA BHYTPU akKymynaTopa.

» He noasepraiiTe aKkKyMynATOP CHUABHBIM MEXaHUUECKUM Harpyskam (yaapam v np.), U He Bbi6pachi-
BalTe aKKyMynaTop.

» bBepernte akKymynaTopbl OT AeTew.

» He nonyckante nonagaHuAa BnarM BHYTPb YCTPOWCTBA. [IPOHWKHOBEHWE BnarM BHYTPb HUBENMpa
MOMET NPUBECTU K KOPOTKOMY 3aMbIKaHUIO U CTaTb MPUYMHOM SNEKTPUUYECKMUX OXKOrOB MM BOSHUKHOBEHUA
nokapa.

» Tpyn HeBepHOM OBpalleHnn C aKKYMyNATOPOM W3 HEro MOMeT BbiTeub 3neKTponut. Wsberante
KOHTaKTa ¢ Hum. lMpu cnyyanHom KoHTaKTe cMonTe Boaon. Mpu nonapaHuKn anekTponuTa B rnasa
HemeaneHHo o6paTUTeCh 3a MOMOLLYbLIO K Bpauy. BLITEKAIOLLMI U3 aKKYMYNATOPa SNEKTPONUT MOXKET
MPUBECTU K PA3APKEHNIO KOXKU UK OXKOram.

» MHWcnonb3yiTe TONbKO AONYLLEHHblE K 3KCMMyaTauyun C COOTBETCTBYIOLUUM YCTPONCTBOM aKKyMmy-
naTopsl. [pyU MUCNONb30BAHWM APYTUX aKKYMYIATOPOB MM MPU UCMONb30BAHUN aKKyMYIATOPOB B MHBIX
Llenax CyLecTByeT ONacHOCTb BO3ropaH1aA 1 B3pbiBa.

» Tlo BO3MOXHOCTU XpaHWTe aKKyMynaToOp B CyxXOM M NpOXnafHOM MecTte. Hukoraa He ocrtasnsaite
aKKyMYNATOP Ha COMHLE, Ha HarpeBaTesbHbIX/OTOMUTENbHbIX ANeMEHTax UMK 3a CTEKOM.

» XpaHuTe HeMCnonb3yembli aKKYMYNATOP MU 3apAAHOE YCTPOMCTBO Ha 6e30nacHOM PacCTOAHUU OT
CKpEenoK, MOHET, KNo4YeW, rBo3f1el, BUHTOB U APYIUX MENIKMX MeTaNNu4yeCKUX NpeiMeToB, KoTopble
MOryT CTaTb NPUYMHOW 3aMbIKAHMA KOHTAKTOB. KOPOTKOE 3aMbIKaHWE KOHTAKTOB aKKyMySATOPOB MAn
3apAAHbLIX YCTPOMCTB MOXET NPUBECTU K BO3rOPaHUIO U B3PbIBY.

» [loBpemaeHHbIe aKKyMyNATOPbI (HanpUMep, aKKYMyNATOPbI C TPELUHAMKU, CIOMaHHbIMU YacTAMM,
NOTrHYTbIMU, BAABNIEHHbIMUA U/UNK BbITAHYTLIMWU KOHTaKTaMu) 3apAXaTb U UCNONb30BaTh NOBTOPHO
3anpeLyaeTca.

> 3apAMxanTe aKkKyMynAToOpbl TONLKO C NOMOLLbIO 3aPAAHbIX YCTPOWCTB, PEKOMEHAOBaHHbIX U3roTo-
BuTenem. [lpu “CNONb30BaHWKM 3aPAAHOrO YCTPOWCTBA ANA 3apAAKM HECOOTBETCTBYIOLUMX €My TUMOB

AKKYMYNATOPOB BO3MOXXHa ONacHOCTb BO3ropaHuA.
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CobntoaanTe creynansHble NPeanMcaHns No TPaHCMOPTUPOBKE, XPaHEHUIO U OKCTyaTaLmuu IMTUA-MOHHBIX
aKKyMYNATOPOB.

Mepen nepecbiNKoi yCTPOMCTBa CreayeT U30NUPOBaTb aKKYMYNATOPbI AW U3BNEYb UX U3 YCTPOM-
cTBa. MNpoTeKLIne akKyMynaTopbl MOTyT NOBPEAUTb YCTPOMCTBO.

MeperpeB He UCNONL30BaHHOMO aKKYMynATopa yKasbiBaeT Ha ero AedEKT UM HEMCNPAaBHOCTb CUCTEMbI
«YCTPOWCTBO + akkyMynaTop». OTAOXUTE YCTPOMCTBO B NoXapobesonacHoe MecTo Ha LOCTaTOUHOM
PacCTOAHMU OT BOCNNIAMEHAIOLMXCA MaTepUanos, rae Bbl CMOXETE KOHTPONMPOBAaTb CUTYaLUIO.
JaiiTe OCTbITb aKKyMynATOPY.

OnucaHue

3.1

0630p Msnenua

3.1.1 PoTauuoHHbIN NasepHbIit HuBenup PR 30-HVS [l

3.1..

O]
®
®

®

3.1.

®
®

®
®

@  NasepHbiit Myy (MNOCKOCTb BPALLEHNS)
@  PoraunoHHas ronoexa
®  BuaupHOe ycTpoiicTBO
@  Pykosatka
(®  KHorKa (ae)6noknpoBKM akkymynatopa
®  JuTuit-MoHHbIR akkymynaTop (Li-lon)
@  WHpukaTop ypoBHA 3apaaa akKyMynaTtopa
MaHenb ynpaenexus
®  OnopHaa nnactHa ¢ pess6oii 5/8"
2 MMaHens ynpasnenua PR 30-HVS B
KHoMKa 1 CBETOAMOA peXUMa HaKNoHa (®  Ceertoanon aBTOMATMYECKOrO BbIPABHWBA-
KHonka 1 cBeToAanos GYHKLMN «aHTULLIOK» H1A
CBeToa1oaHbIe CTPESKM AR SNEKTPOHHOrO ®  Kwonka «Brn./Bbikn.»
BbIPABHUBAHWA HAKMOHA @  Ceertoavon pexuma KOHTPONA (TONbKO
KHonka «3neKkTpoHHOe BbipaBHUBaHKUE Ha- npu aBTOMaTM4eCKOM BEPTUKANBHOM
KJIOHa» (TOMbKO NPU BKOUEHHOM peXXnume BbIPaBHNBAHNK)
HaK/OHa) CBeTOAMOA YPOBHA 3apasa akKyMynaTop-
Horo 6noka

3 MMaHenb ynpaBneHWA U nasepHblit npuemHnk PRA 30 K

KHonka perynMpoBK1 rpOMKOCTH (®  HaKnoH «Mnc» No HanpaBNeH o BNpaso
HaK/IOH «MMHYC» MO HaNpaBeHu o BNEBO unm ¢ PRA 90 BBepx

wnm ¢ PRA 90 BHU3 ®  KHonka «Bk./BbIKn.»

aBTOMATUYECKOE BblPaBHUBAHUE/PEXNUM @  Ovcnnent

KOHTPONA MO BEPTUKANM (ABOMHOW LLIENYOK) MeTka

KHonka BeiGopa eAnHULbI U3MepeHUs ®  OKHO ANA HeTeKTMpOBAaHMA

[TEVTTTHL
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3.1.4 [JOucnneit nasepHoro npuemHuka PRA 30 [

(@ WMHanKatop pacCTOAHWA OT MOCKOCTH (®  KHorka Bbi6opa eanHuLbl U3MepeHHs
NasepHoro ny4a @  OkHo ansa neTeKTMpPOBaHHUS
@  WMHankatop rpoMKocTH ® Mema

3.1.5 Wcnonb3oBaHMe NO Ha3Ha4YEHUIO

JlaHHOe YCTPOWCTBO NpeAcTaBnaeT co6oi POTaLUMOHHBIA NasepHbld HUBENUP (POTaLMOHHBIN Nasep) ¢ BUAW-

MbIM BpaLLaloLLMMCA NasepHbLIM JTly4OM, KOTOPbIH MOXKET 06CNyKMBaTLCA OAHUM YenoBekoM. OH npeaHasHa-

YeH AnA pasmMeTKu, NepeHoca M NPOBEPKM FOPU3OHTANTbHBIX, BEPTUKANTbHBIX M HAKJTOHHBIX NOCKOCTEN, a TaKXKe

npAMbIX yrnoB. [puMepbl MCMONb30BAHMA: NEPEHOC TOUEK OTcYeTa (OMOPHLIX TOUEK) M OTMETOK BbICOThI,

onpenenexHune NpAMbIX YrioB CTEH, BbiPABHMBAHWE TOUEK OTCYETa N0 BEPTUKANM MK PasMeTKa yrioB CKoca.

» [nA 3TOro yCTpoMCTBa MCMOMb3yWUTe TONBKO JIUTUIA-UOHHBIA akkymynatop ¢vpmbl Hilti B12/2.6 vnu
B 12-30.

» [nA aTOro HMBENMpa MCnonb3yiTe ToNbKo 3apaaHoe ycTporctso Hilti C 4/12-50.

3.1.6 OcobeHHoCTH

PoTauMoHHbIA NasepHbi HUBEIMP MOXET UCMOoNb30BaThbCA ANIA NPOELMPOBAaHUA Nydei B BEPTUKANIbHOW,
rOPU3OHTANIbHOW M HAKJIOHHOW MNOCKOCTAX.

HuBenup ocHalleH CneaytoLwMMMU MHAMKATOPaMK paBoyero COCTOAHUA: CBETOANOA aBTOMATUYECKOTO HUBE-
NMPOBaHUA, CBETOAMOA PEXMMA HAKNOHA, CBETOAUOA PEXMMA KOHTPONA U CBETOAMOA PYHKLMUK «aHTULLOK>.
ABTOMaTHM4eCKOEe HUBEeNUpoBaHUe

ABTOMaTMYECKOE HUBENMPOBAHME BLIMOMHAETCA NOCNE BKIOYEHUA HUBenMpa. CBEToANOAbI CUrHANU3NPYIOT
O TOM WM MHOM paboyemM COCTOAHWK. ABTOMATUYECKOE HUBENMPOBAHWE aKTMBUPYETCA B AuanasoHe +5°
OTHOCHUTENBHO FOPU30HTaNEHR U MOXKET BbiTb AEAKTUBUPOBAHO HaXKaTMEM KHOMKK «&. Hueenup Aonyckaetcs
ycTaHaBnMBaTb HEMOCPEACTBEHHO Ha MOJy, LWTAaTUBE UM Ha NOAXOAALUMX AepKaTensx.

ABTOMaTHMYecKoe BbipaBHUBaHWE

PyHKLMA aBTOMATMUYECKOrO BbIPaBHUBAHWA MO3BONIAET OAHOMY YENOBEKY BbIPOBHATb MIOCKOCTb IA3€PHOro
nyya rno nasepHoOMy MPUEMHMKY. POTaunOHHbIA NasepHbii HUBENMP Pacno3HaeT COOTBETCTBYIOLEE BbiPaB-
HUBaHWe:

* 0 ropU3oHTann B KOMBMHaLMK C aBToMaThieckum wratesom PRA 90 v nasepHbimM npuemumnkom PRA 30;

* HakJIOH B KOMOWHALMK C nasepHbIM npuemMHukom PRA 301 B BMAE Onuuu C agantepoM yrna HakioHa
PRA 79;

* MO BEpTUKaNM B KOMGMHaLMK C nazepHbiM npuemtmnkom PRA 30.

Yron HaknoHa

Yron HakioHa MOXXHO perynMpoBatb nyTem:

* PY4YHOro BBOAA 3HAYEHWW Ha nasepHom npuemMHuke PRA 30;

*  aBTOMATUYECKOrO BbiPABHUBAHMA POTALMOHHOIO Na3ePHOro HUBENMPA No nasepHomMy npuemMHuky PRA 30;
* MpeaycTaHOBKM HaKMOHa C MOMOLLbIO aaantepa yrna HaknoHa PRA 79.

3HayeHnA yrna HaKnoHa CneflyeT CYnTLIBaTb Ha Na3epPHOM NPUEMHUKE.

KoHTponb npu BepTUKanbHOM M3MEpPEHUH

B komM6uHauuu ¢ nasepHbIM npueMHkom PRA 30 poTauMOHHbIN Na3epHbIid HUBENUP KOHTPONMPYET Bbipas-
HWBaHWE NNOCKOCTH NlasepHOro nyya. MNpu OTKNOHEHMM BbIPABHUBAHWA POTALIMOHHOE ABWXEHME nasepa npu-
ocTtaHaenusaetcA Ha 40 c. B 3T0 BpemA yCTPOWCTBO KOPPEKTUPYET BCE OLUMOKM, BO3HUKLLME BCNEACTBUE
BO3AENACTBUA TemMnepaTypHbIX KonebaHui, BETPa UK UHbIX pakTopoB. Mocne 3aBepLUEeHUs aBTOMaTUYECKOM
KOPPEKTUPOBKN POTaLMOHHOE ABWKEHME Nasepa BO306HOBNAETCA. Mpu HEOGXOANMOCTU MOXKHO A€aKTUBH-
poBaTb GYHKLMIO KOHTPONA.

ABTOMaTHYECKOE OTKAOYEeHHUe

ABTOMaTMYECKOE OTKIOYEHWE BLIMOMHAETCA, €CNIU HE NPOUCXOANT HUBENMPOBAHWE, MOTOMY YTO NasepHbIi
HUBENMp:

*  HaKnoHeH Bonee YeM Ha 5° OTHOCUTENBHO FOPU3OHTANM (32 UCKIIOUYEHUEM PEXMMA HAKIOHA);

*  MexaHW4yecku 6NoKUpOBaH;

e Bcneacteue BUOPaUmii K yaapa Obin BbIBEAEH U3 COCTORHUA NEPNEHANKYNAPHOCTH.

Mocne oTKoYeHNA pPoTaLMOHHOE ABMKEHUE NPEeKpaLlaeTCa U HaYMHAKOT MUraTb BCE CBETOANOAbI.
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¢yH KUHUA «aHTULLIOK»

Ecnu Bo Bpemsa paboThl HapyLUaeTca MO3WULMOHUPOBaHUE HUBENMPA, TO OH NEPEKYaeTcA C NMOMOLLbO
BCTPOEHHON QYHKLWK «aHTULLIOK» B PEXUM MpeaynpexaeHna. PyHKLUUA «aHTULLOK» aKTUBUPYETCA HauuHaa
CO BTOPOM MMHYTbl NMOCNE 3aBePLUEHUA MPoLeaypbl HUBENMPOBaHUA. Ecnu B TeueHne 3TUX ABYX MUHYT
GyAeT HaxxaTa Kakas-Mbo KHOMKa Ha MaHesnu ynpaseHus, OTCUET ABYX MUHYT HAYHETCA 3aHOBO A0 MOMEHTa
aKTUBaLMK GYHKLMMK «@HTULLIOK». ECNN nasepHbIit HUBENUP HAXOAUTCA B PEXUME NpeaynpexaeHus, To:

* MMratoT BCe CBETOAMOAI;

*  pOTaUMOHHasA ronoBKa OCTaHaBNMBAETCH;

*  NasepHbli Jlyd racHer.

DYHKUMIO «@HTULLOK» MOXHO AeaKTMBMPOBATb C MOMOLLbIO KHOMkM M, ecnu OCHOBaHWe NOABEP)KEHO
Bubpaumam unu paboTta BLINONHAETCA B PEXUME HaK/OoHa.
»  BbIKOuNTE PYHKLMIO «@HTULLOK». = CTpaHuua 284

INasepHbivi npuemMHUK/nynbT QY

JlasepHble npueMHukuHilti oTo6pakatoT B UMPPOBOM BUAE PACCTOAHUE MEXAY NasepHbIM Iy4OM (MNOCKO-
CTbIO NTa3ePHOro Nyya), NONaBLUMM Ha OKHO ANIA AETEKTUPOBAHMUA, U METKOW Ha NasepHOM npuemHuke. MNpuem
NasepHOro lyya BO3MOXEH TakxKe U Ha Bonblumx pacctoaHuax. PRA 30 MOXeT UCNonb3oBaThCA B KauecTBe
NasepHOro NPMeMHMKa 1 nynbTa AMCTAHLMOHHOIO yNpaBneHua AnAa poTauyuoHHOro flasepHoro Husenupa. Cu-
CTeMy M e4MHULY M3MEPEHNA MOXHO HacTpausartb.

» Hacrtpoiite cucteMy namepenus. — ctpanuua 286

» [lepeknounte eanH1Lbl USMEPEHUA Ha Na3ePHOM MPUEMHHUKE. — CTpaHuua 286

O6beavHeHHe B Napy NPUHaANEXHOCTU U YCTPONCTBA

O6beanHeHne B mapy npeAcTaBnaeT COOOW MPOLECC HasHaYeHWA MPUHAANEXHOCTEN (AOMOMHUTENbHBLIX
YCTPOWCTB) U HUBENUPOB APYr APYry NO PaAMOCBA3N.

PoTauMoHHbIN NasepHbii HUBENUP M NasepHbId NPUEMHUK NPU NOCTaBKe O6beauHeHb B napy. Tem cambiM
obecneunBaetca ux 6ecnepeboiiHas padoTa BONU3KU ApYrux YCTPOWCTB C PAAMOCBA3BHO.

Apyrve, He ob6beauHeHHble B Mapy, nasepHble NMPUEMHUKM WM aBTomatuyeckue wtatueel PRA 90 k

COBMECTHOWM SKcnnyaTaymMu He rotoBbl.

» O6beanHuTe B Napy POTALMOHHOrO Na3EPHOr0 HUBENUPA U Na3epHbIi MPUEMHUK. = CTpaHuua 286
» OO6beanHuTe B Napy LWTATMB WU NA3ePHbI NPUEMHUK. — CTpaHuLa 286

3.1.7 CeetoavoaHble UHAUKATOPDI

PoTaunoHHbIV nasepHblid HUBENUP OCHALLEH CBETOANMOAHBIMW UHAMKATOPaMMU.

CocTofHue

3HaueHue

Bce cBeToanoAabl MUrator.

HuBENMP Nonyumn TONYOK, BHILLIEN U3 PEXUMA HU-
BENMPOBAHWA MW UMEET MECTO Apyras oLinoKa.

CeeToano aBToMaTMyeckoro HUBENNPOBaHUA MU-
raet 3eNeHbIM.

yCTpOVICTBO HaxoauTcAa B peXXumMme HUBempoBaHUA.

Ceetoano aBToMaTMyeckoro HUBENMNPOBaHUA HEe-
NpPepbIBHO FOPUT 3e/IeHbIM.

HuBenup HaxoauTcA B pexkume
HUBENWPOBAaHUA/rOTOB K paboTe.

CBeToAMOA GYHKLWN «aHTULLIOK» HENPepbIBHO ro-
PUT OpPaHIKEBbIM.

q)yHKLlMFl «aHTULLOK» IeaKTUBNUpOBaHa.

CeetoanoaHbli MHAWKATOP HaKnoHa MUraeT opaH-
XXeBbIM.

BbinonHAETCA BbipaBHUBAHUE HAKIOHHOW NOCKO-
CTW.

CBeTOAMOA MHAMKALWK pexuma HaknoHa Henpe-
PbIBHO rOPUT OPaHXXeBbIM.

AKTMBMPOBaH PEXMM HaKOHa.

Ceetoavoa KOHTPONA MUraeT OpaH>XeBbiM.

HuBenup BbipaBHMBAET MNIOCKOCTL Na3ePHOro yya
no Touke otcyeta (PRA 30).

CBETOAMOZA MHANKALMM KOHTPONA HEMPEPLIBHO ro-
PHUT OpaHXKeBbLIM.

HuBenup HaxoauTca B pexxume KOHTpona. Beipas-
HuMBaHue no Touke otcueta (PRA 30) BbiINnOAHEHO
npaBuibHO.

CeetoanoaHble CTPENKU MUraroT OPaHXKeBbIM.

HuBenup B pe)xxmme 3N1EKTPOHHOTO BblPaBHUBAHMA
HaknoHa, PRA 30 He npuHMMAET nasepHblit fiyu.

CeetoanoHble CTPENIKU ropAT HENPEPLIBHO OpaH-
YKEBbIM.

Husenup BbipoBHEH oTHOCHTENLHO PRA 30 npa-
BWIbHO.

JleBan cBeToanoaHan CTpeNKa roput opaHxeBbiM.

I'IoaepHMTe HUBENUP No yacoBo#m CTpenke.
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CocTtofAHue 3HaueHue

I'IpaBaﬂ CcBeToAMoAHanA CTpenKa roput opaHxe-
BbIM.

nOBepHMTe HUBENUP NPOTMB 4yacoBo#n CTPEJIKN.

3.1.8 UHAMKauUA YpOBHA 3apaAaa NUTUW-UOHHOIO aKKyMynaTopa

JINTUA-NOHHBIA aKKYMYNATOP OCHALLIEH MHAMKALMEN YPOBHA 3apaaa.

CocTtofAHue 3HaueHue

[opAT yeTbipe cBeTOAMOAA. YpoBeHb 3apaaa:

ot 75 % no 100 %

rOpHT Tpu ceetoanona. YposeHb 3apAaaa:

o150 % no 75 %

lopAT ABa ceetoanoaa. YpoBseHb 3apaaa:

ot 25 % no 50 %

lopwuT oanH ceetoanoa. YposeHb 3apaaa:

ot 10 % 10 25 %

Mwraet oanH ceBetoamoa.

YpoBeHb 3apaaa:

<10 %

Bo Bpemsa paboTbl ypoBeHb 3apsaaa akkyMynatopa otobpakaeTcs

Ha naHenu ynpasneHua HUBenuvpa.

B Hepaboyem COCTOAHMW YPOBEHb 3apAda MOXHO KOHTPOMMPOBATH MyTEM HAKATMA KHOMKKU (4e€)

B6NOKMPOBKU.

Bo Bpemsa npouecca 3apAaKK MOCPEACTBOM 3TOr0 MHAMKATOpa Ha akKymynatope oTobparkaeTcs
YpOBeHb 3apAaa (CM. PyKOBOACTBO MO 3KCMyaTalmn 3apaaHoro yCTponcTaa).

3.1.9 KomnneKTt noctaBku

PotaunoHHbI nasepHbiid HuBenup PR 30-HVS A12, nasepHblit npuemunk/nynst Y PRA 30 (03), ABa anemeHTa
nutanus (Gatapen Tuna AA), pukcartop (nasepHoro npuemuuka) PRA 83, pyKOBOACTBO MO aKcnyarauum.
Jpyrue cUCTeMHble MPUHAANEHOCTH, AOMYLEHHbIE ANA UCMONb30BAHWA C 3TUM U3AENUEM, Bbl MOXKETE
HaiTv B Hilti Store unu Ha caitite www.hilti.group | CLLA: www.hilti.com

4 TexHUUecKue gaHHble

4.1 TexHuueckre faHHble POTALMOHHOIO Na3epHOro HUBenMpa

PR 30-HVS A12

warowien cpeabl cornacHo MIL-STD-810G)

HomuHanbHOe HanpAxeHue 10,8 B
HomuHanbHbIM TOK 120 mA
Makc. oTHocUTEeNnbHaA BNaxHOCTb BO3AyXa 80 %
MakcumanbHanA BbICOTa YCTAaHOBKU Hag ONOPHON BbICOTOM 2000 m
HanbHocTb gencTeuA npuema (amameTp) ¢ PRA 30 (03) 2M...500m
JHanbHocTb aevcteua nynbta AY (PRA 30) 150 m
TouHocTb Ha paccToAHMK 10 M (NPY CTaHAAPTHLIX YCNOBUAX OKPY- | £0,5 MM

Knacc nasepa

BMAWMBbINA, KNacc nasepa 2,
620-690 HM/Po < 4,85 MBT,
2 300 o6/MuH;

EN 60825-1:2007;

IEC 60825-1:2007

Jluana3zoH aBTOMaTUYECKOro HUBENUPOBAHUA +5°
MakcumanbHanA BbiICOTa YCTaHOBKU Hag ONOPHOKN BbICOTOM 2000 m
Makc. oTHocUTEeNnbHaA BaXHOCTb BO3AyXxa 80 %
Pa6ouan Temneparypa -20°C ... 50°C
Temnepatypa xpaHeHUA -25°C ... 60 °C
Macca (c akkymynatopom B12/2.6 unu B 12-30) 2,5 kr
BbicoTa Npu UCNbITaHUU MeToAOM cOpacbkiBaHWA (Npu cTaHAapT- 1,5m
HbIX YCNIOBUAX OKpYIarowen cpeabl cornacHo MIL-STD-810G)
Knacc 3awutbl cornacHo IEC 60529 (kpome akKyMmynfaTopa U akky- | IP66
MYNATOPHOrO OTCEKa)
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PR 30-HVS A12

OTBeCHbIV Ny4 HenpepebiBHbIiA nyy, noa npA-
MbIM YFIOM K NJIOCKOCTH Bpa-
LEeHna

Makc. MOLWHOCTb U3NyYeHHUa 7,8 nbm

YacrtoTta 2400 Ml'y ... 2 483,5 MI'y

4.2 TexHHUYecKHe fAaHHble NasepHOro NPMEMHUKa

HomuHanbHoe HanpAxeHue 3B
HomMuHanbHbIN TOK 150 MA
Makc. oTHocUTenbHaA BNaMHOCTb BO3ayxa 80 %
MakcumanbHaA BbiICOTa YCTaHOBKU HazZi ONOPHOW BbICOTON 2000 m
JManasoH UHAWKaLUK pacCTOAHUA +52 Mm
Jurana3zoH UHAUKALUK NNOCKOCTH NIa3epHOoro nyya +0,5 Mm
JlnanasoH okHa (nonA) AnA AeTeKTUpOoBaHHUA <120 Mm
UHaukaTop LeHTpa oT BepxHel KPOMKHM Koprnyca 75 Mm

Bpemsa oxuaanua (6e3 aeTeKTMpoBaHWsa) nepen aBToMaTUUEeCKUM | 15 MuH
BbIKJIFOYEHHEM
HanbHocTb AaencTeuA nynbTa Y (amameTp) kK PR 30-HVS 2M ... 150 ™m

BbicoTa npu UCNbITaHWU MeToAom c6pacbiBaHUA B Aepxarene 2m
npuemHuka PRA 30 (npu cTaHAApTHBIX YCNOBUAX OKPYKaroLen
cpenabl cornacHo MIL-STD-810G)

Pa6ouas Temneparypa -20°C ... 50 °C

TemnepaTypa xpaHeHuUA -25°C ... 60°C

Macca (Bkntoyan anemMeHTbl MMTaHUA) 0,25 kr

Knacc 3awuTbl cornacHo IEC 60529, kpome oTceKa AnA anemMeH- IP66

TOB NUTaHUA

Makc. MOLWHOCTb U3NyYeHHUa -0,2 abm

YacroTta 2400 Ml'y ... 2483,5 MI'y
5 YnpaBneHue poTayMOHHbIM fla3epHbIM HUBENIUPOM

5.1 MoaroToeka k pa6ote

NPEAYNPEXOEHUE

OnacHoOCTb TPaBMUPOBaHUA BCNEeACTBME HenpeAHaMepPeHHOro nyckal

» [llepen ycTaHOBKOW akkyMynaTopa y6eanTech B TOM, YTO COOTBETCTBYIOLMIA SNEKTPOUHCTPYMEHT BbIKMHO-
YeH.

» Tpexxae Yem NPUCTYNUTb K PETYNMPOBKE 3NEKTPOUHCTPYMEHTA UM 3aMeHe MPUHAANEXHOCTEN BbIHbTE
aKKYMYNIATOP W3 SNEKTPOUHCTPYMEHTA.

CobntopaiTe ykaszaHusa No TexHUKe 6e30nacHOCTU U Npeaynpexaaiolme yKasaHus, NPMBOAMMbIE B JaHHOM
JIOKYMEHTE W Ha U3Aenuu.

5.2 MpasunbHoe obpalleHne ¢ NasepHbIM HUBENMPOM U aKKyMynaTopom 3

Akkymynatop Tvna B12 He umeet knacca 3awutbl. [NpeaoxpaHanTe akkyMynaTop OT AOXAA U UHbIX
BO3JENCTBUI BRaru.

CornacHo aupektusam Hilti akkymynaTtop paspeluaerca Ucnonb30BaTb TONbKO C COOTBETCTBYOLMM
YCTPOMCTBOM. [INA TOro akKyMynAaTop HEOOXOAMMO YCTaHOBUTL B NPEAyCMOTPEHHbIN ANA HEro OTCEK.

1. Puc. 1: PaboTta B pexxMme ropusoHTaNbHOM MIOCKOCTH
2. Puc. 2: B pe)xume HaknoHa nasepHbli HUBENUP CneayeT NPUNOAHATL HA CTOPOHE NaHenNn ynpasieHua.
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3. Puc. 3: XpaHeHue 1nu TpaHCNoPTMPOBKA B HAKIIOHHOM NONOXeHUU. BbinonHenue paboT B BEPTUKANILHOM
NONOXEHHH.

» YnepkuBaiTe nasep Takum 06pasom, YToObl akKyMynATOPHBIA OTCek/akkyMynaTop HE 6bin HanpasneH
BBEPX M TyAa He MOrna NPOHUKHYTL BRara.

5.3 YcTaHoBKa/U3BneuyeHWe akkymynaTopa 3

/\ OCTOPOXHO
3ne|(1'pw-|ecxaﬂ onacHocTb! Bcneqcmme 3arpA3HEeHNA KOHTAKTOB BO3MOXXHO KOPOTKOE 3aMblKaHue.
> I'Iepen yCTaHOBKOﬁ aKKyMynAaTopa yﬁeﬂMTer B TOM, YTO €ro KOHTaKTbl U KOHTaKTbl B HUBEJIUPE YUCTLIE.

/\ OCTOPOXHO
OnacHOCTb TPaBMUPOBaHUA ECnin akkyMynAaTop YCTaHOBNEH HENPAaBWSIbHO, OH MOXET ynacTb.

» [lpoBepsAiTe HAAEXKHOCTb PUKCaLMK aKKyMynaTopa B HUBEMpe BO n36exaHune ero nafeHnA n BO3MOXHOM
0OnacHOCTK BCNeACTBUEe 3TOro And Bac U ApYyrux nuu.

1. BcTaBbTe akKyMynaTop A0 ero HaAeXHON pUKcaumu.

» JlasepHblii HUBENWUP FOTOB K BKJIFOUYEHHUIO.
2. HaxXmuTe KHOMKY (4€)6NOKUPOBKHM U yAEPKUBANTE €€ HaXKaTOM.
3. WsBnekute akkymynartop.

5.4 BKitoueHue nasepHoro HUBenupa v pabora B ropM3oOHTaNbHOM NAOCKOCTH

Mepea npoBeAeHUEM BaXKHbIX UBMEPEHUI MPOBEPSANTE TOYHOCTL NA3ePHOrO HUBENWUPA, OCOBGEHHO
nocne ero nafieH1a Ha 3eMITo UK NOcNe HeCTaHAAPTHLIX MEXaHUYECKUX BO3AENCTBNN Ha Hero.

1. CMOHTUpY#ITE NasepHbli HUBENUP Ha NOAXOASLLEM KPENNEHUN.
2. Haxmute KHOMKy (©).
» Csetoanoa aBTOMaTMYECKOrO HUBENMPOBAHNA 3aMUraeT 3eNeHbIM.

» [locne 3aBepLUEHWA HUBEIMPOBAHWA BKIOYAETCA Na3epHbli Nyy, HAUMHAETCA BPaLLaTbCA POTALUUOH-
HaA ronosKa U HenpepbIBHO rOPUT CBETOANOA aBTOMATUYECKOro HUBEMPOBaHUA.

B KauyecTBe KpenneHna MOXeT UCNOMb30BaTbCA HACTEHHbIA AepaTtenb unu wratmse. Maxkcumans-
HbI Yron HaKkNoHa ONOPHOW NOBEPXHOCTM HE AOMKEH NpeBbIlwaTh + 5°.

5.5 PyuHoe BbipaBHUBaHWE B FOPU3OHTaNLHON NIOCKOCTH [

PoTaunoHHbI nasepHblid HUBENMP CMOHTMPOBAH Ha aBTOMaTnyeckom wratuse PRA 90.

JNasepHbin npuemHnk PRA 30, poTauMoHHbLIM nasepHbin HUBENUp v asTomatuyeckuin wratms PRA 90
obbeAnHEHbI B Napy.

JasepHblit npuemunk PRA 30 1 naHens ynpaeneHnua asTomarmyeckoro wratmea PRA 90 HanpasneHsbl
APYT K APYrY ¥ MeXAy HUMKU YCTaHOBMIEHa HENOCPEACTBEHHAA ONTUYECKan CBA3b.

1. HaxmuTte Ha poTauMoHHOM NlasepHOM HuBenupe, nasepHoM npuemHuke PRA 30 1 Ha aBToMarmyeckom
wratuse PRA 90 kHonky (©).
» YCTpoWCcTBa roToBbI K 3KCMyaTaLuu.

2. AnA perynMpoBKM NIOCKOCTM Na3epHOro flyya no HanpasneHuio BBEPX HAXKMUTE KHonKyg] Ha nasepHoM
npuemHuke PRA 30unu KHOMKY CO CTPENKOM «BBEPX» Ha aBToMatnyeckom wwratuse PRA 90.

3. AnA perynvpoBKM NIOCKOCTU NAa3epPHOro Jlyya No HanpasieHU0 BHU3 HAXKMUTE KHOTKY “3'\ Ha NnasepHoOMm
npuemuuke PRA 30mnu KHOMKY CO CTPENKOM «BHU3» Ha aBTomMaTtnyeckom wwratuse PRA 90.

5.6 ABTOMaTHUeCKOe BbIpaBHUBaHHUE B FOPU3OHTaNbLHOM NNOCKOCTH (2

PoTtaunoHHbIM naszepHbI HUBENMP CMOHTUPOBAH Ha aBToMatnyeckoMm wratuse PRA 90.

JasepHblit npuemHnk PRA 30, poTauuoOHHbIA NasepHblii HUBENUP M aBToMatnyeckuii wratus PRA 90
06beANHEHDI B Napy.

JazepHsblit npuemunk PRA 30 1 naHenb ynpaeneHua aBTomartmyeckoro wratvea PRA 90 HanpasneHsbl
APYr K APYry 1 Mexy HUMWU YCTaHOBNEeHa HENOCPEeACTBEHHAA ONTUYeCKan CBA3b.
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1. Haxmute Ha poTauMOHHOM flasepHOM HuBenupe, nasepHoM npuemMHuke PRA 30 1 Ha aBTOoMatMyeckom
wratnse PRA 90 kHorky (©).

» YcTpoicTBa roToBbl K 3KCMyataumu.

2. YpepwuBaiite MeTKky nasepHoro npuemuuka PRA 30 Ha Hy>kHoO# BbicoTe. J1azepHblit npueMHuk PRA 30
cneayeT HAIXKHO yAepXuBaTb Unn 3apuKCMpoBartb.
3. AKTUBUPYWTE PYHKLMIO aBTOMATUYECKOrO BblPABHUBAHWA ABOMHBLIM LLENYKOM Ha NasepHOM NMPUEMHUKE

PRA 30 ¢ nomoLLbto KHomKw |il.

» Astomatnuyeckun wratms PRA 90 cmellaeTca BBEPX M BHU3 JO TEX MOP, NOKA HE AOCTUTHET HY)KHOM
nosuumu. Npu aTOM pasaaeTca 3ByKOBOW CUrHan,

» Ecnu Hy)XHaA nosuuus AOCTUrHyTa, MPOMUCXOAWT HuBenuposaHue. OO yCnelwHOM 3aBepLUEHUM
HUBENMPOBAHWUA CUIHAIM3MPYET MPOAO/MKUTENBHBIA 3BYKOBOW CUrHan (nogaetcA B Teuenue 5 c).
WHaukaums [ racHer.

» Ecnu ycnewHoe BbINOSHEHME aBTOMATMUYECKOrO BbIPABHMBAHMA HE YAANnoCb, NMOAAIOTCA KOPOTKUE
3BYKOBbIE CUTHANbl U CUMBON ﬂ] racHer.

4. TlpoBepbTe PErynMpoBKy BbICOTbI HA AWUCTEE.
Yaanute nasepHbit npuemHuk PRA 30.
6. [lMpexaeBpeMeHHOE OTKMOUEHNE PYHKLMM SNEKTPOHHOTO BbIPABHUBAHWA BbIMONHAETCA ABOMHLIM LUEny-

KOM Ha nasepHom npuemHuke PRA 30C NOMOLLbIO KHOMKK @].

o

5.7 PyuHoe BbipaBHUBaHWe B BEPTUKaNbHOM nnockocTv Y

PoTaunoHHbIA nasepHbii HUBENUP HAaAEXHO 3aKpenneH No BepTMKanuM (Ha LwwTatuBe, HACTEHHOM
neparene, nepexoAHUKe ANA KpenneHus Ha dpacaaHbiX KOHCTPYKUMAX UM OBHOCKE WK YNIOXKEH Ha
3aaHue pyKoATkM). Touka oTcueTa (A) pacrnonoeHa noa nasepHOn ronoBKOW (Hanpumep, reo3ab B
0BHOCKe MK LUBETHAA TOYKa Ha nony).

JNasepHblit npuemHnk PRA 30 U poTauMOHHbIM NasepHblid HUBENWUP 00beANHEHE! B Napy.

JasepHbiit npuemunk PRA 30 1 cTOpoHa npuema poTauMOHHOrO NasepHOro HMBENMpa HanpasneHbl
APYr K APYry U MeXay HUMKU YCTaHOBNEHa HENOCPEACTBEHHAA onTuyeckan cBA3b. OnNTUManbHOM CTo-
POHOM Npuema Ha POTaLMOHHOM Na3epPHOM HUBENUPE ABAAETCA Ta CTOPOHA, C KOTOPOW ycTaHaBnmBa-
eTcA aKKyMynATop.

1. BblpoBHANTE BEPTUKA/IbHYIO OCb POTALMOHHOTO Na3ePHOIO HUBENMPA C NOMOLLbIO BUSMPHOIO YCTPOWCTBA
Ha nasepHOM ronoBKe.

2. HakmuTe Ha poTaLuMOHHOM NasePHOM HUBENUPE KHOMKY @

» T[locne aBTOMATMYECKOrO HUBENMPOBAHMA POTALMOHHBIA NasepHbIi HUBEUP CNpOeuupyeT BepTu-
KarbHbIA NasepHbli Nyy BHUS.

3. BblpoBHsAiTE POTALMOHHBIA Na3epHbIi HUBENUP TakuM 00pasoM, YTOObI CMPOELMPOBaHHbIM NasepHbIi
nyy Obin BLIPOBHEH TOYHO MO TOuke otcyeta (A). Touka oTcyeTa He ABNAETCA TOYKOW OCHOBaHUA
nepnenaukynapal

4. [inA perynMpoBKM NOCKOCTM Na3ePHOrO Nyya BPaBO UM BIEBO HAKMUTE KHOMKY % unu (<5 Ha nasepHom
npuemunke PRA 30.

» POTaUMOHHbIN Na3epHbIi HUBENMP HAaYMHAET NOBOPAYUBATLCA MOCE HaXKaTMA OAHOM M3 ABYX KHOMOK
BblGopa HanpaBneHus.

5.8 ABTOMaTHUeCKoe BbipaBHWBaHUe B BepTHKanbHoi nnockoctH [l

ﬂ PoTaunoHHbIA nasepHbii HUBENMP HAAEXHO 3aKkpenneH No BepTMKanuM (Ha LTatuBe, HACTEHHOM
feprKatene, NePexoHUKe ANA KpenneHusa Ha dpacalHblX KOHCTPYKUUAX UM OBHOCKE UMK YNOXKEH Ha
3afHWe PYKOATKM). Touka otcuyeTa (A) pacnonoXeHa noa nasepHon ronoBKoW (Hanpumep, rsosab B
06HOCKe Unu LBETHAA TOYKa Ha nony).
JNasepHblit npuemHnk PRA 30 1 poTauMOHHbIM Nla3epHblid HUBENUP 00 bEeANHEHDI B Napy.
NasepHbit npuemHuk PRA 30 1 cTopoHa npuema poTauMoHHOro NasepHOro HMBenNupa HanpasneHb
no HanpasfeHWo APYr K APYry U MeXAy HUMM YCTaHOB/IeHa HeNnoCpPeACTBEHHanA OMNTMYecKana CBA3b.
OnTMManbHON CTOPOHOW NMpMeMa Ha POTALUMOHHOM Nla3ePHOM HUBENWpe ABNAETCA Ta CTOPOHA, C
KOTOPOW yCTaHaBNMBAETCA aKKyMyNAToOp.

1. BblpoBHAiTE BEPTMKabHYHO OCb POTALMOHHOTO NIAa3ePHOMO HUBENMPA C MOMOLLbHO BUSMPHOIO YCTPOWCTBa
Ha nasepHoOM ronoBKe.
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2. HamuTe Ha poTauMOHHOM NasepHOM HUBENUPE KHOMKY @

» T[locne aBTOMATMYECKOrO HUBENMPOBAHMA POTALMOHHLIA NA3epHbI HUBENUP CNPOeLMpyeT BEepTH-
KaNbHbIM NTa3ePHbIA Ny4 BHU3.

3. BbIPOBHANTE POTALUMOHHbIA Na3epHbI HUBENUP TakMM 06pasoMm, YTOObl CMPOELMPOBaHHBIA NadepHbIi
Nyy ObiN BLIPOBHEH TOYHO MO TOuke oTcueTa (A). Touka OTcyeTa He ABNAETCA TOYKOW OCHOBAHMA
nepneHankynapal

4. YnepxuBaiTe MeTKy nasepHoro npuemHuka PRA 30 Ha 3apaBaemoit BeicoTe (B). JlasepHblii npueMHuK
PRA 30 cneayet HaaexHoO yaepXuBaTb Unn 3aduKCMpoBaTb.

5. AKTMBUpPYWTE QYHKLMIO aBTOMATUYECKOrO BbiPABHUBAHWA ABOWMHBIM LLENYKOM Ha NasepHOM NPUEMHUKe
PRA 30 ¢ NOMOLLbH0 KHOMKM .

» JlaszepHan ronoeka GyAeT OTBOAMTLCA BNPABO U BNEBO, NOKa He BYAET AOCTUTHYTA Hy)KHAA NO3WLMS.
Mpun aTOM NOAAETCA NOBTOPAOLMIACA 3BYKOBOW CUrHas.

» Ecnu Hy)kHaa nosuumua AOCTUrHYyTa, NPOUCXOANT HUBeNMpoBaHue npubopa. O6 ycnewHom 3aBeplLue-
HUW HUBENIMPOBAHWA CUrHANM3UpyeT NPOAOIKUTENbHbBIA 3BYKOBOW CUrHan (noJaetcA B TeueHue 5 c).
Cwmeon i racker.

» POTauMOHHbIN NasepHbIA HUBENMP NEPEKIOYAETCA B PEXXUM KOHTPONA. KOHTPOMb NpyU BEPTUKANbHOM
M3MepeHun — cTpaHuua 276

» Ecnu ycnelHoe BbiNONHEHUE aBTOMATMYECKOrO BblPaBHMBAHWA HEBO3MOMXHO, NMOAAIOTCA KOPOTKUE
3BYKOBbIE CUrHasbl M CUMBOS (| racHer.

6. HE ybupaiite nazepHbiii npuemHuk PRA 30 13 Hy)XXHOM NAOCKOCTH 10 TeX NOpP, NOKa aKTUBUPOBaH PEXKNUM
KOHTPONA.

7. [1BoOMHOM WEenYoK Ha nasepHoM npuemHuke PRA 30 ¢ NOMOLLbIO KHOMKK @].

» Bo BpemA aBTOMaTM4eCKOro BblPABHUBAHWUA: MPEXAEBPEMEHHOE 3aBepLueHne aBTOMAaTUYECKOro
BblPaBHUBAHKA.

» B pexMme KOHTpPONA: 3aBepLUEHNE PEXXMMA KOHTPONA.

5.9 PerynupoBKa HaknoHa ¢ NOMOLLbIO afantepa yrna HaknoHa PRA 79

B 3aBMCMMOCTV OT NPUMEHeHHA afanTep yrna HaknoHa PRA 79 MOXET BbITb CMOHTMPOBaH Ha LUTATUBE.
Yron HaknoHa apantepa yrna HaknoHa PRA 79 ycraHoBneH Ha «0°».

1. CMOHTUpYiTe pOTaUMOHHLIA NasepHbId HUBENWP Ha agjantepe yrna HaknoHa PRA 79. Cobniopaiite
yKasaHuA “3 pyKoBOACTBa AnA ajantepa yrna HaknoHa PRA 79. [MaHenb ynpasneHuua poTauMOHHOro
NasepHOro HMBenuWpa HarnpaeneHa B Ballly CTOPOHY.

2. Pacnonoxwure pOTaLlMOHHbIH naseprlH HUBENUP nméo Ha BEpPXHEM, NGO Ha HWKHEM Kpato HaKNOHHOW
MNOCKOCTH.

3. HaKmuTe Ha POTAUMOHHOM NasepHOM HuBenupe KHorky (©).

» T[locne 3aBepLlueHnUa HUBENUpPOBaHMUA BKIKOYaeTCA naseprm Nyd, Ha4YnHaeTcA BpaljartbCcA poTaynoH-
HaA rofloBKa 1 HenpepbIBHO rOpuUT CBETOANOA aBTOMaTtU4EeCKOro HUBENMPOBaHUA.

4. HamuTe Ha poTauMOHHOM Na3epPHOM HUBENUPE KHOMKY .
» Ha portaunMoHHOM nasepHOM HUBENUPE MUraeT CBETOAUOA PEXMMA HaKMOHA.
5. YcraHoBuMTe Hy)KHbI YrON HaKNOHA Ha aaanTepe yrna HaknoHa PRA 79.

ﬂ Mpu PYYHOM PErynMPOBKE HaKNOHA POTALUMOHHLINA NA3ePHbIA HUBENWUP OAHOKPATHO HUBENUPYeT

NNOCKOCTb Ta3epHOro nyya, Nocne Yero GUKCUpyeT ee. Bubpaumu, USMEHeHUA Temneparypsl Wi
MHble PaKTOPbl BO3AENCTBUA, BOSHUKAKOLLME B X0Ae padoyero AHsd, MOryT M3MEHATb MOSIOXEHUe
MIOCKOCTH Ia3epHOro fyua.

5.10 PyuHana perynuposka HaknoHa ikl

ﬂ B 3aBMCMMOCTH OT NPUMEHEHUA POTALUUOHHBIA Na3epHbI HUBENUP CMOHTUPOBAH UM HAAEXHO ycTa-
HOBJEH.

JlasepHblit npremHrk PRA 30 1 poTauMOHHbIA NasepHblid HUBENUP 0O6bEAUHEHB B Napy.

NasepHbit npuemHuk PRA 30 1 CTOpoHa npuema poTauMOHHOrO NasepHOro HUBENWpa HanpaesneHb!
No HanpasNeHWO APYr K APYry U MeXAy HUMKM YCTaHOB/EeHa HENOCPEACTBEHHAA OMNTMYECKanA CBA3b.
OnTMManbHOM CTOPOHOW NMPMEMAa Ha POTALUMOHHOM Na3ePHOM HUBENWPE ABNAETCA Ta CTOPOHA, C

KOTOPOI#i YCTaHaBNMBAETCA aKKyMynATop.
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1. Pacnono)xute poTauMoHHbIA NasepHbld HUBENUP MO0 Ha BEPXHEM, TMBO Ha HKHEM Kpato HaKOHHOM
MNOCKOCTH.
2. BcrtaHbTe 3a poTaunoHHLIM N1a3epoM, YToBbI NaHenb ynpasneHus Obina HanpasneHa Ha Bac.
3. HarkmuTe Ha poTaLMOHHOM Na3epPHOM HUBENUPE 1 nazepHoM npuemuuke PRA 30 KHOMKyY @
» [locne 3aBepLUEHNA HUBENMPOBAHMA BKIKOYAETCA NasepHblii lyd, HAYMHAETCA BPaLaTbCA POTALMOH-
HafA rofloBKa U HenpPepbLIBHO rOPUT CBETOAUO/ aBTOMATUYECKOrO HUBENMPOBAHHA.
4. HaykmuTe Ha pOTALUMOHHOM TIAa3ePHOM HUBENWUPE KHOMKY .
» Ha potaynoHHOM NasepHOM HUBENMPE MUraeT CBETOANMOA PEXMMA HAKOHA.
» Ha nasepHom npuemuuke PRA 30 nosBUTCA CUMBON PEXMMa HaK/oHa.
5. BbIpOBHANTE POTALMOHHLIN Na3ePHbIA HUBENUP MO METKE Ha rONOBKE napanienbHO NIOCKOCTU HAKIOHA.
6. [inAa onyckaHWA MNOCKOCTW Na3epHOro fiyya Neped POTALUMOHHLIM Na3epPOM HAXKUMAaMUTE KHOMKY = Ha
nasepHoM npuemHuke PRA 30 Ao Tex nop, noka B Nonie UHAWKALMKU He OTOBPA3UTCA HY)XKHOE 3HauYeHHe.
7. AnAa nofbema MAOCKOCTU NadepHOro fiyua nepea PoTauUOHHLIM Na3epoM HaKUMaiTe KHOMKY ‘z’]‘ Ha
nasepHoM npuemuuke PRA 30 4o Tex nop, noka B Nofie MHAMKALMK HE OTOOPAUTCA HY)KHOE 3HAUYeHHe.
» Ecnu B TeueHue 3 ¢ He ByeT HaxkaTa HY OZiHa KHOMKA, POTALMOHHLIM NTa3ePHbIA HUBENUP HUBENUPYETCA
B COOTBETCTBUM C NOCNEAHUM YCTaHOBJIEHHBIM 3Ha4YeHneM. CBETOANOA rOPHUT B PEXKUME HaKIMOHa.

ﬂ MpoaoMKUTENBHOE HaYKaTUE KHOMOK aKTUBMPYET BbICTPLIA PEXMUM UBMEHEHWs 3HAYEeHWi BBOAA.

ﬂ Mpu pyuyHOW perynMpoBKe HAKIOHA POTALMOHHbIA NA3ePHbIA HUBENMP OAHOKPATHO HUBENMPYET

MNOCKOCTb NA3EPHOTO Nyya, NOCNe Yero GUKCUpYeT ee. Bubpauuu, USMeHeHUs TemMneparyphbl Ui
MHble GaKTOPbl BO3AENCTBIUA, BO3HUKAOLLME B XOAe paboyero AHA, MOTYT U3MEHATb MONOXKEHUE
NNOCKOCTU NasepHOro nyya.

5.11 ABTOMaTMu4ecKana peryiMpoBKa HaKNIoHa 11)

B 3aBUCMMOCTHM OT MPUMEHEHUA POTALMOHHBIA Na3epHbIA HUBENUP CMOHTMPOBAH UM HAAEXHO ycTa-
HOBNEH.

B 3aBUCMMOCTH OT NpUMeHeHHUA nasepHolid npuemHnk PRA 30 CMOHTMpPOBaH Ha Aepykatene npueMHuKa
1 TENECKOMUYECKON pewike.

JlasepHblit npuemHnk PRA 30 1 pOTAUMOHHbIM Na3epHbI HUBENWUP 0ObeaNHEHb! B napy.

NasepHbit npuemHuk PRA 30 1 cTOpoHa npuema poTauMoOHHOrO NasepHOro HUBENUpa HanpaBneHb
No Hanpa.fEHWIO APYr K APYry U MeXAy HUMMU YCTaHOBNEeHa HEMOCPEACTBEHHAA OMNTUYECKanA CBA3b.
OnTMmManbHOW CTOPOHOM MpUMEMa Ha POTALMOHHOM NasepHOM HUBENWPE ABMAETCA Ta CTOPOHa, C
KOTOPOW yCTaHaBNMBAETCA aKKyMynaTop.

1. Pacnono)kute poTauMoHHbIA NasepHbid HUBENUP MO0 Ha BEPXHEM, TMGO Ha HKHEM Kpato HaKOHHOM
MNOCKOCTH.
2. Jepxwute nasepHblit npuemHuk PRA 30 npAMO nepea HUBENMPOM W OTPErynMpyrTe METKY lazepHOro
npnemunka PRA 30 no BbICOTe NNOCKOCTM NasepHOro flyya. 3apuKCupyiTe TENECKONUYECKYIO PEMKY.
3. Tlo3nUMOHMpPYiTE TENECKOMUUECKYIO PEViKy C nasepHbiM npueMHukoM PRA 30 Ha aApyrom Kpato NiocKoCTH
HaKoHa.
4. HaxmuTe Ha poTaLMOHHOM NasepPHOM HUBENMPE U Na3epHOM npuemMHiuke PRA 30 KHOMKy @
» [locne 3aBepLUEHUA HUBENMPOBAHWUA BKIIHOYAETCA Na3epHbIi yd, HAUMHAETCA BpaLlaTtbCA POTALMOH-
HafA rofioBKa U HeMpepbLIBHO FOPUT CBETOANOA aBTOMATUYECKOrO HUBENTMPOBAHMA.
5. HakmuTe Ha poTaLUMOHHOM Ia3ePHOM HUBENIMPE KHOMKY <.
» Ha poTayuoHHOM Na3epHOM HUBENMPE MUraeT CBETOAMO PEXMMA HAKOHA.
» Ha nasepHom npuemnuke PRA 30 noaBUTCA CUMBON PEXMMA HAKMOHa.
6. AKTMBMPYITE DYHKLMUIO aBTOMATMUYECKOrO BbiPABHUBAHWA ABOWHBLIM LENYKOM Ha Na3epHOM MPUEMHUKE
PRA 30 ¢ nomMOLLbto KHOMKK [ﬂ]
» PoTauroHHbIM nasepHbld HUBENUP GyAeT BLINONHATL aBTOMATUYECKUIA HAKMIOH MIOCKOCTU NasepHoro
nyya, noka He OyneT AOCTUrHyTa MeTka nasepHoro npuemuuka PRA 30. [Mpwu atom paspaetca
NOBTOPAIOLLMIACH 3BYKOBOW CUTHan,
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Ecnu Hy)kHas nosvuuA AOCTUrHYTa, MPOMCXOAMT HuBenupoBaHue. OO ycCnelwHOM 3aBepLUeHWM
HMBENMPOBAHWUA CUrHANM3MPYET NPOAO/KUTENBHLIN 3BYKOBOW CUrHan (nogaetca B Teuyewue 5 c).
Cumeon i racrer.

Ecnu ycneluHoe BbINOSIHEHWE aBTOMATUYECKOrO BbIPABHUBAHWA He yAanocCb, MOAAIOTCA KOPOTKUE
3BYKOBbIE CUrHasbl U MHAMKALUA ﬂ] racHer.

7. CuwTaiite HaknoH Ha nasepHom npuemHmke PRA 30 B Teuenne 5 c.
8. TpexaespemMeHHOe OTKNIOYEeHNE PYHKLMM aBTOMATUHECKOrO HaKOHA BLINONHAETCA BOAHBIM LLIENYKOM
Ha nasepHoM npuemHuke PRA 30 C NOMOLLbIO KHOMKM .

Ecnu poTaunoHHbIi nazepHbii HUBENUP HAYMHAET MOUCK B HENPABWUIbHOM HaNpPaBneHUn, HKMUTE
KHOMKY @J ANnA USMeHeHUA HanpaBneHUA Noucka.

5.12

BblpaBHMBaHWe C 3NEKTPOHHLIM BbIPaBHUBAHWEM HaKJOHa (e-targeting)

3neKTp0HHoe BblpaBHMBaHWE HaKnoHa ONTUMU3UPYET py4yHOE BblpaBHUBaHWE POTAUMOHHOIO nasep-
HOro HuBenupa. GHeKTpOHHbIVI cnoco6 BblpaBHMBaHWA ABNAETCA 6onee TOUYHbIM.

B 3aBACMMOCTM OT NPUMEHEHWA POTALMUOHHbIA Na3epHbIA HUBENMP CMOHTUPOBAH MW HAAEXHO ycTa-
HOBMEH.

JlasepHblit npuemHUK PRA 30 1 pOTauuoHHbIi NazepHblid HUBENUP 00beanHeHb! B napy.

NasepHbit npuemHuk PRA 30 n cTOpoHa npuema poTauMOHHOrO NasepHOro HUBENWpa HanpaeneHb!
NO HanpaBsfeHWo APYr K APYry U Mexay HUMMU yCTaHOBNEHa HENOCPEACTBEHHAA ONTUYECKan CBA3b.
OnTMMarnbHOM CTOPOHOM MpPUEMA Ha POTALUMOHHOM Na3epHOM HUBENWPE ABAAETCA Ta CTOPOHA, C
KOTOPOW yCTaHaBNMBAETCA aKKyMynaTop.

1. OTperynupyiTte HaKkoOH NNOCKOCTM Ta3ePHOro flyya aBTOMATMUYECKU. — CTpaHuua 283
2. HakmuTe Ha pOTaLUMOHHOM JTa3ePHOM HUBENUPE KHOMKY @ .

>

Muratot 06e cTpenku, nazepHblid npueMHuk PRA 30 He NpUHAMAET HUKAKOro CUrHana ot poTauMoHHOro

nasepHoro HuBenmpa.

» BbipoBHAiTE POTALMOHHbLIA Na3epPHbIi HUBEMP C MOMOLLBIO METOK MO NasepHOMY MPUEMHUKY
PRA 30.

Ecnu saropaetca nesan ctpenka G M, To BbipoBHAiiTe pOTAUMOHHLIN NasepHbIii HUBEMP MO

4acoBOW CTpenKe.

Ecnv saropaetca npasas ctpenka [lIE) M, To BbiposHsiiTe poTaumoHHbIi nasepHbIi HUBEAMP NPOTUB

4acoBOW CTperKe.

Ecnu 06e cTpenku ropat HenpepbiBHO B TeueHue 10 C, BbipaBHMBaHWE MO Na3epHOMY NPUEMHUKY

BbINoNHeHo npasunbHOo PRA 30 u pyHKumMA 3aBepLuaeTca.

3. 3apvKcupyiTe poTaLUMOHHbIN NasepHbIi HUBENUP B 3TOM MONOMXEHUU Ha LUTATUBE.
4. TpexAeBpeMeHHOE OTKIIIOUEHWE GYHKLMM SNEKTPOHHOTO BbIPABHUBAHWA HaK/OHA BbINONMHAETCHA ABOW-

HbIM LL|E/TYKOM Ha POTauMOHHOM NnasepHOM HUBeNMpe C NOMOLLbIO KHOMKK

5.13

JleaxkTuBauua GYHKLMHU «aHTULLIOK»

1. Bknounte nasepHbi HUBENUp. — cTpaxuua 280
2. Haxmute kHonky 1.

>

HenpepblBHOE CBeUeHWe CBETOAMOAa AeaKTUBALMU GYHKLUMKU «@HTULLOK» CUrHanMsMpyeT o TOM, YTO
aTa GYHKUMA AEaKTUBMPOBaHA.

ﬂﬂﬂ BO3Bpara B CTaHAapTHbIVI pexxumMm cneayet BbIKNKYUTH naseprlﬁ HUBENUPD U BKIKOYUTb €ro
NOBTOPHO.
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5.14 AKTMBaUMA/QeaKTUBaLUA CNALLEro pexuma

[ns nepepbiBoB B paboTe MM Ha BPEMA BbINOMHEHUA APYrMX paboT BO3SMOXHA aKTMBauuA CrALEro
peXxMma poTauvoHHOrO Ta3ePHOrO HUBENUPA. B 3TOM COCTOAHUM BCE HACTPOWKKU NOCKOCTU NIa3ePHOro
flyya UM HaKoHa coxpaHaloTcs. ChAwmi pexxum ofecneunBaeT 9KOHOMMIO JNIEKTPOSHEPTUU W
YBENMUMBAET CPOK CNyXObl akkymynaTopa.

OnucaHne HaCTPOEK CM. TakxKe B NyHKTe «Onuun MeHto nasepHoro npuemtHuka PRA 30».

BbIkntounTe nasepHbli NPUEMHUK.
HaykmuTe W yaepuBaiiTe B TeueHue 2 ¢ KHonky (©).

L4

[Baxkabl HXXMUTE KHOMKY 5| M NepeianTe B MEHIO CMALLEro peXxuma.

Mepekntounte PeXMM C MOMOLLBIO KHOMKK Tf. YCTaHOBNEHHOE COCTOAHUE OTOOPaXKaeTCs Ha YepHOM
¢oHe.

5. TMocne BbIXOZA M3 CMALLEro pexuma MpPOBEpbTe HACTPOWKM nasepa, 4ToObl 0BEecneunTb TOUYHOCTb
pesynbTaToB paboThI.

Eal o

ﬂ CnAawmin peXxMm OCTaeTcA aKTMBUPOBAHHLIM B TEUEHME MAKC. 4 4.

5.15 [poBepKa rNaBHOM 1 NONEPEYHOI OCeil B rOPU3OHTaNbHOIM nnockocTH I

1. YcraHoBwuTe WTatMB Ha paccToAHWKU NnpuM. 20 M (66 dyTOB) OT CTEHbI U BLIPOBHAWTE FONOBKY LUTATMBA C
NOMOLLbIO BaTepraca no ropu3oHTanu.

2. YcTaHOBMTE HUBENWP Ha LUTATMB M BbIDOBHANTE rONOBKY fladepa C MOMOLLbIO METKM MO CTEHeE.

Puc. a: C nomoLLbto NPMEeMHWKa 3axBaTuTe TOUKY (Touka 1) M OTMeTbTe ee Ha CTeHe.

4. TloBepH1TEe HUBENUP BOKPYr OCK MO YacoBon cTpenke Ha 90°. M3MeHATb BbICOTY HUBENMPA NMPU STOM He
AONyCKaeTCA.

5. Puc. b: C nomMoLbto nasepHOro NpMeMHUKa 3axBaTuTe BTOPYHO TOUKY (TOUKa 2) U OTMETbTE €€ Ha CTEHe.

6. Puc. ¢ u d: lMostopute 0ba npeablayliMx Liara ewe ABaXKAbl, 3axBaTUTe TOUKM 3 U 4 C NOMOLLbIO
NpUEMHMUKA U OTMETbLTE UX Ha CTeHe.

[

Mpu NpaBnAbHOM BLINOIHEHUM BEPTUKANIbHOE PACCTOAHNE MEX Ay ABYMA OTMEUYEHHbIMU ToUKamu 1
1 3 (rnaBHas OCb) UM TOYKaMK 2 1 4 (NonepeyHan OCb) AOMKHO COCTaBNATb < 2 MM (Ha PacCTOAHUM
20 m/0,12 atoiima Ha paccTonHun 66 ¢yToB). Mpn BOMbLIEM OTKIIOHEHUM NEPELLIUTE YCTPOMCTBO B
cepBucHbIM LeHTp Hilti ansa kanubpoBku.

5.16 MMpoeepka BepTUKanbHoii ocy [

1. YcTaHoBWTE HMBENUP BEPTUKANBHO Ha NIOCKOE OCHOBaHWE (Mon) Ha pacctoaHun npum. 20 m (66 ¢yToB)
OT CTeHb.
BbIpoBHATE PYKOATKM NapannensHo CTeHe.
Bkntounte HMBENMpP 1 OTMETbTE Ha nony Touky otcueTta (R).
C NoMoLLbIO NPUEMHUKA OTMETbTE Ha HUXKHEM Kpato CTeHbl TOUKY (A).
C nomolLLbo NpUemMHuKa oTMeTbTe TOUKy (B) Ha BeicoTe npum. 10 M (33 ¢yTa).
PassepHuTe HMBenup Ha 180° 1 BLIPOBHAWTE ero no Touke otcyeTa (R) Ha Nony U N0 HUXKHEN OTMEYEHHOM
TOuKe (A) Ha CcTeHe.
7. C nomoLybto npueMHuka otmeTbTe Touky (C) Ha BeicoTe npum. 10 m (33 ¢yTa).
» [Npu NnpaBunbLHOM BbINOMHEHUN FOPU3OHTANIBHOE PACCTOAHUE MEXAY ABYMA OTMEYEHHbIMM TOYKaMM
(B) 1 (C) AomkHO 6bITb < 1,5 MM (Ha paccTtoaHun 10 mM/0,06 Atoiima Ha paccToaHun 33 ¢yTa). Mpu
6onbLUeM OTKIOHEHUM NePeLLUTE YCTPOUCTBO B cepBHCHbIM LieHTp Hiltiana kanubposku.

2Rl S

6 YnpaeneHue nasepHbIM NPUEMHUKOM

6.1 YCTaHOBKA 3/1eMEHTOB NUTaHUA B 1a3epHbIN NpueMHuK [

» BcraBbTe anemeHTbl NnuTaHuA B nasepru?l NPUEMHUK.

ﬂ MCI'IOﬂbSyHTe JNIEMEHTbI NUTaHUA TOJIbKO B COOTBETCTBUU C MEXAYHAPOAHBIMU CTaHAapTaMHU.
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6.2 ObbeanHeHHe B Napy pOTaLUUOHHOTO N1a3epPHOro HUBENUpa U nasepHoro npuemHukaPRA 30

1. OOHOBPEMEHHO HaXXMUTE Ha 0BOMX YCTPOWCTBAX W YAEPKUBANTE HAXKATON B TEYUEHUE MUH. 3 C KHOMKY

» YcnelwHoe o6beAnHeHWe B napy NOATBEPXKAAETCA MUraHMeM BCEeX CBETOAMOZOB Ha POTALMOHHOM
nasepHOM HUBENUPE U NoAaYen 3ByKOBOroO CUrHana Ha nasepHom npuemMHuke PRA 30. Ha nazepHom
NPUEMHUKE Ha KOPOTKOE BPEMA NOABMTCA CUMBON 2 .

» POTauMOHHbIN NasepHbIi HUBENWUP W Na3epHbI MPUEMHHMK BbIKTHOYAOTCA.

2. CHoBa BKNtOUUTE YCTPOUCTBA.
» YcTpoiictBa 06beanHeHb! B napy. Ha nasepHoM NpUeMHUKe NofBUTCA CUMBON ©2 .

6.3 O6beauHeHue B napy wratusa PRA 90 u nasepHoro npuemHuka PRA 30

1. OOHOBPEMEHHO HaXXMUTE Ha 0BOMX YCTPOWCTBAX W YAEPKUBANTE HAXKATON B TEYEHUE MUH. 3 C KHOMKY

» YcnelHoe o6beanHeHne B Napy NOATBEPKAAETCA MUraHUeM BCEX CBETOAUOLOB Ha aBTOMATUYECKOM
wratuee PRA 90 u noaavei 3ByKOBOro curHana Ha nasepHom npuemtHuke PRA 30. Ha nasepHom
NPUEMHUKE Ha KOPOTKOE BPeMsA NOABUTCA CUMBON <2 .

» ABTOMAaTMYECKMIA LUTATUB W NasepHbIi NPUEMHUK BbIKNOYAIOTCA.

2. CHoBa BKIIOUMUTE YCTPOICTBA.

» YcTpoicTBa o6beanHeHbl B Napy. Ha nasepHoM npuemHuke oToBparkaeTcs pOTaLMOHHLIN NasepHbIi
HUBENUP U aBTOMATUYECKUI LUTATUB.

6.4 MNMpuem curHana nasepHoOro HUBeNUpa c NOMOLLbIO NTA3ePHOro NPUEMHUKa

1. HamuTe Ha nasepHoM npuemHuke kHomky (@).

2. [JlepxuTe nasepHblii NPUEMHUK OKHOM ANA AETEKTUPOBAHWA HEMOCPEACTBEHHO K MAOCKOCTU BpalleHua
nasepHoro nyya.

3. HaaexHo yaep)vBaiiTe nasepHblii NPMEMHUK BO BPeMA npoLecca BbipaBHUBaHUA, obecneuns cBoboa-
Hbll 0630P MeXay HUM U HUBENUPOM.

» PacnosHaBaH1e NasepHOro flyda CUrHanuamMpyeTca nogadei OnTMYECKOro U 3ByKOBOTO CHUrHAsOB.
» JlasepHblii NPUEMHMK OTOBPaYKAET PACCTOSAHNE O N1a3€PHOMO HUBENMPA.

6.5 HacTtpoika cuctembl (€AMHUL) U3MEepPEHUnA

1. Mpw BKNIOYEHWM NA3EPHOTO NMPUEMHUKA HAXKMUTE KHOMKY @ ¥ yAepXKuBanTe ee HaXkaTon B TeyeHune 2 C.
» B none nHaMKauuu NoABUTCA MEHIO.

2. JAnA nepekntoueHna Mexay METPUYECKUMU U aHMNO-aMEPUKAHCKUMU eAUHULAMU U3MEPEHUAMU UCMONb-
3yiTe KHOMKY XX.

3. BbIKNOUMTE NasepHbli NPUEMHUK KHOMKOM @
» Hactpoiku coxpaHsatoTca.

6.6 I'Iepel(moueuue €AWHULY U3IMepeHUAa Ha nasepHOM NpUeMHUKe

1. Mpu BKNIOYEHUM NA3EPHOTO NMPUEMHMKA HAXKMUTE KHOMKY @ 1 yOepXKUBaNTE ee HaXKaTon B TeueHue 2 C.
» B none nHankauuu noABUTCA MEHHO.
2. CHOBa Ha)KMWTE KHOMKY I%.

» Ha uuppoBom Aaucnnee nonepemeHHo OyayT oToOparkaTtbCA AOCTYMHbIE EAWHWLBI U3MEPEHUA
(MMm/cm/Bblikn.).

3. BuIKIouMTe NasepHblit NpUeMHUK KHoMKoi (@).
» Hactpoiku coxpaHaroTca.

6.7 HacTpoika rpoMKOCTH Ha na3epHOM NPUEMHUKE

> CHOBa HaXXMHUTE KHOMKy ).

» Ha uuppoBom aucnnee nonepemMeHHo OyayT oToBpakarbCA AOCTYMHble HACTPOWKW FPOMKOCTH
(Tuxo/HopmanbHo/I poMKo/BblIkn.).

ﬂ Mpw BKNOUYEHNUM NA3EPHOro NPUEMHUKA aKTUBHA HACTPOWKa POMKOCTH «HOopManbHO».
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6.9

HacTpoika 3ByKOBOro curHana Ha nasepHoM NpUemMHUKe

LIS

Mpu BKAOYEHUM NTA3EPHOrO NPUEMHUKA HXKMUTE KHOMKY @ 1 YAEPXKUBANTE ee HaXKaTon B TeueHue 2 C.
» B none nHavKauuu noABUTCA MEHHO.
[nA HasHaueHuna Gonee BbLICTPOI NOCNEAOBATENLHOCTU 3BYKOBOTO CUrHana BEepXHEMY WM HUXHeMy

Avanas3oHy AETEKTUPOBAHUA UCMOMNb3YHTE KHOMKY o).

BbikntounTe nasepHblii NPUEMHUK C MOMOLLIbIO KHOMKK @
» HacTtpoiku coxpaHsatoTca.

Onuuu meHro PRA 30

J1a3epHbll NPUEMHUK BbIKIOYEH.

HaxkmuTe W yaepuBaiite B Teuenme 2 ¢ kHonky (©).

MoasutcA 3KpaHHaA cTpaHuua 1c onuweﬁ MEHH0.

[N NepeKmioueHna Mexay ONUMAMM MEHIO HaXKUMaliTe KHOMKKM BeiGopa HanpaeneHus (5 unn 55,

ﬂ BhikntounTe nasepHbli NPUEMHUK, YUTOObI COXPaHWUTL HACTPOMKM.

Menu

o .
Menu

i -
Menu

T PRAZ0:Z 1.4
C ) PR:0.0 oy
laslan]
| 2 3 1

o .

Menu

40 »

T, T

]

Puc. 1: Cuctema nameperna u eanHuLbl U3MepeHua

Cwm. onucaxue HaCTpOVIKM CUCTEMbI U €AUHUL UBMEPEHMUA.

Puc. 2: Bepcusa nporpammHoro o6ecnedyeHus

0630p MeH0

MHAanKaums TeKyllei Bepcun nporpaMmmHoro oéecneyeHus; 6e3 BO3MOXHOCTU HACTPONKU.

Puc. 3: CnAawwmi pexum

BKNtoueH1e/BLIKNIOYEHUE PEXXMMA BbINOMHAETCA C MOMOLLbHO KHOMKW BbIGOpa EAMHUL UBMEPEHHA .
YCTaHOBNEHHOE COCTOAHME OTOOPaXKaeTCA Ha YePHOM QOHE.

Puc. 4: EanH1ubl 3MEepeHUa HaknoHa
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*  [lepeKntoueHne eanHIL U3MEPEHUS BLINONHAETCA C NMOMOLLbIO KHOMKK BbIGOpa EANHUL U3MEPEHNA X.
BbiGop MexAay 3HaYEHUEM Yra HAKNOHa B «%» 1 «®».

Puc. 5: O6beanHeHmre B napy ¢ POTaUUOHHBIM Na3epoM

*  Muavkauus coctoaHuA: PRA 30 1 poTaunOHHbI nasepHblii HUBENUP 06beanHeHbI B napy 2 .
PasbeanHeHne obbeauHenua B napy: Beibepute <.
YCTaHOBNEHHOE COCTOIHUE OTOBPaXKAETCA Ha YePHOM (OHE.

Puc. 6: O6beanHenme B napy ¢ PRA 90

*  WHankauma coctoaHua: PRA 30 1 PRA 90 o6beanHeHbl B napy ©© .
PasbeanHeHne obbeanHenua B napy: Beibepute <.
YCTaHOBNEHHOE COCTOAHWE OTOBPaXKAETCA Ha YEPHOM (OHE.

Puc. 7: Hactpoiika 4yBCTBUTENBHOCTH GYHKLIMU «aHTULLIOK»

* TepekntoyeHne YyBCTBUTENBHOCTHU BbIMONHAETCA C MOMOLLbIO KHOMKM BbIGOpa EAWHUL, U3MEPEeHHa Ix.
BbiGop Mexay: BbICOKasa YyBCTBUTENBHOCTb (BBEPX); CPEAHAA YYBCTBUTENBHOCTb (MOCEPEANHE); HU3Kan
YYBCTBUTENIbHOCTb (BHK3).

Puc. 8: Paanocensb

*  BK/IIOYEHHUE/BBIKNIOYEHUE PEKMMA BLINONHAETCA C MOMOLLBIO KHOMKKM BbIBOPa eAMHUL U3MEPEHUs Tx.

6.10 JasepHbiit npuemHuK ¢ aepxarenem PRA 83 [E

1. BcraBbTe nasepHblii NPUEMHUK NOA YINOM CBEPXY B Pe3nHOBYIO BTyNKy PRA 83.
2. Tenepb 3anpeccyiTe nasepHbli NPUEMHUK B PE3UHOBYHO BTYJIKY TaK, YTOObI OHa NONHOCTLIO O6XBaThIBana
NPUEMHWUK.

3. YcTaHOBWTE PE3MHOBYIO BTYJIKY HA MArH1THbIA AepXKaTenb.

4. Haxmute kHonky (©).

5. PasbnokupyiTte NOBOPOTHYIO PYuKy AepyKarens.

6. 3akpenute aepxxatenb PRA 83 npMeMHMKa Ha TENECKOMMUYECKON CTOMKE MM HUBENMPOBOYHOW LUTAHIE U
3apUKCUPYITE ero nyTemM 3aKpyuMBaHWA NOBOPOTHON PYUKM.
» JlasepHblii NPUEMHUK rOTOB K U3BMEPEHHUIO.

7 Yxon v TexHuueckoe obcnymusanue

71 Yxon u TexHuyecKkoe obcnymueaHne

A, MPEOYMPEXOEHWE

OnacHOCTb TPaBMUPOBaHUA NPHU YCTAHOBNEHHOM aKKymynaTope !
» Tepea npoBeneH1em noBbIX PaBoT No yxoAay U 0OCNy)KUBaHUIO BCEraa U3BneKante akkymynatop!

Yxona 3a HUBENMpPOM

*  OCTOPOXHO yaananTe HanMNLyo rpAasb.

e Ounwyaiite KOPNYC TONBLKO C MOMOLLIO CNerka yBnaxKHEHHOM TKaHu. He ncnonbayiite cpeacTsa no yxoay
C Coep)aHWeM CUIIMKOHA, TaK Kak OHW MOTyT NOBPeAnTb NNacTMaccoBble AeTanu.

Yxona 3a NUTUN-UOHHBIMK aKKYMynATOPaM1

*  AKKyMYNATOP AOMKEH BbITb YMCTLIM, 63 CefoB Macna 1 CMasKy.

e Ounwaiite KOPMYC TONMbKO C NOMOLLbIO CNerka yBnaXKHeHHON TKaHu. He ucnonbayite cpeacTsa no yxoay
C coaepxaHMemM CUINIMKOHA, TaK KaK OHX MOryT NnoBpeAuTb nnacTtMmaccoBble AeTanu.

*  W3sberaiiTe NPOHUKHOBEHMA BNark BHYTPb HUBENUPA.

TexHuueckoe obcnymueaHue

* PerynApHo npoBepsAiTe BCEe BMAMMbIE YacTU HMWBENMPA Ha OTCYTCTBUE MOBPEXAEHWUHA, a INEMEHTbI
ynpaBsfieHns — Ha UCNPaBHOE PYHKLMOHWPOBaHKE.

e Tpu NOBPEXAEHUAX U/MNK GYHKLUMOHANBHBIX COOAX HE UCNONb3YITE aKKyMYNATOPHOE yCTporCTBO. Cpasy
caasaite ero B cepBUCHbIN LieHTp Hilti ana pemoHTa.

* Tlocne BbINONHEHUA PaABOT MO YXOAY U TEXHUHECKOMY OBCNY)KMBAHUIO YCTAHOBUTE BCE 3aLUUTHBIE YCTPOW-
CTBa Ha MECTO 1 NPOBEPbTE UX UCTIPABHOE GYHKLIMOHUPOBAHME.

OuMCTKa OKHa BbixoAa Nna3epHoro nyya

» CpyBaiiTe NbiNb C OKHA BbIXOAA NA3epHOro fyya.
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» He KacaiiteCcb OKHa BbIXOAa Na3ePHOro nyya nanbLamu.

CAMLLKOM LUepOXO0BaThIit Matepuan Anf OYMCTKU MOXKET nouapanarb CTEKNO W yXyALUUTb TOYHOCTb
HWBenMpa. He ucnonbayite Apyrue XUAKOCTH, KPDOME YUCTOrO CUPTa UK BOZALI, MOCKOSBKY OHU
MOTYT MOBPEANTL NNacTMaCcCOBbIE AETaNM.

CyLunte cBOE 060PYA0BaHUE C COBNIOAEHUEM NPEaerbHbIX 3HaYEHUI TEMMEPaTypPHOro AManasoHa.

7.2 CepeucHan cnym6a Hilti (13mepuTenbHan TexHuKa)

CepsucHan cny6a Hilti , cneynanusupytoLanca Ha pEMOHTE U3MEPHUTENBHO| TEXHUKU, BBINOTHAET NPOBEPKY

1 - B Cllyyae BblABNEHNA OTKIIOHEHUA — BOCCTAHOBNEHME M MOBTOPHYHO NPOBEPKY COOTBETCTBMA CeLnduKaLmm

HuBenupa. CoOTBETCTBUE CreyuprKaLum Ha MOMEHT NPOBEPKMU NOATBEPIKAAETCA CEPTUPUKATOM CEPBUCHON

cnyx6bl B NTMCbMEHHOM Buae. PekomeHnayetcs:

¢ BblifepuTe NOAXOAALYMIA MHTEPBA MPOBEPKU COrMACHO MCMONb30BaHMIO.

e Tlocne HecTaHAAPTHOM Harpysku HUBeNWpa, Nepes BbIMONHEHUEM OTBETCTBEHHBLIX PaGOT, HO HE pexe
OAHOrO pasa B rofl, caasaiTte ero B cepBucHbIn LeHTp Hilti ana nposepky.

MpoBepka B cepBucHOM LieHTpe Hilti He 03HauaeT ocBoBoXKAEHME NoNb3oBaTeNa OT 06A3aTENLHON NPOBEPKU

HMBENMpa nepea u BO BPEMA €ro UCMOb30BAHMA.

7.3 lNMpoBepKa TOYHOCTU U3MEPEHUA

AOna cobntoaeHns TpeBGoBaHUI TEXHUYECKUX CheuuduKauuin HUBENUP ChneayeT PerynsapHoO NpoBepATb (No

KpaiHei Mepe, nepea Kaxaon MacluTabHOR/OTBETCTBEHHOW padoToi)!

Mocne naaeHua HuBenupa ¢ GONbLUOW BbICOTHI HEOOXOAMMO MPOBEPUTH €ro QYHKUMOHANBLHOCTL.  Mpu

CneayoLLmX YCIOBUAX MOXHO UCXOAUTb U3 TOTO, YTO HUBENMP UCMPABHO GYHKLIMOHMPYET:

* Tpu naneHuu He Bbina NPeBbILLIEHA BLICOTA, YKasdaHHaA B TEXHUUYECKUX XapaKTepUCTUKax.

* Jlo naaeHus HUBeNUp Takxe paboTan ucnpaeHo.

* HuBenup npu naaeHWn He MOAyuYUn MEXaHUYECKWX MOBPEXAEHWH (Hanpumep, He Oblna noBperkaeHa
neHTanpusma).

* HuBenup reHepupyerT B X0A€e 3KCMyaTauun BpallatoLUinca nasepHbli nyy.

8 TpaHCNOPTUPOBKA U XpaHeHue

8.1 TpaHCNOPTUPOBKa U XPaHeHWe aKKYMYNATOPHbIX UHCTPYMEHTOB U aKKYMYSNATOPOB
TpaHcnopTUpOBKa

/\ OCTOPOXHO
HenpenHamepeHHoe BKJIFOUYEHHUE B XO0A4€e TPaHCNOPTUPOBKU !
> anI TPaHCNOPTUPOBKE CBOMUX SNEKTPOUHCTPYMEHTOB BCeraa OTCOG,CU/IHFH;ITG OT HUX aKKyMyJ'IHTOpr!

» U3Bnekute akkymynaTop(bl).

» KaTeropuuecku sanpeLyaeTca TpaHCNoOPTUPOBATL aKKyMyATOPLI 6e3 ynakoBKM (6eCTapHbIM CnocoBom).
Bo Bpems TpaHCMOPTUPOBKM HEOOXOAUMO MPUHATL MEpPbI MO 3aLLUTE akKKyMyNATOPOB OT CUMbHLIX yAAPOB
1 BUOPALMI U M30NMPOBATb UX OT NHOOLIX TOKONPOBOAALUMX MAaTeEPUanoB UK APYrMX akKyMyNATOpOB,
YTOObI HE IONYCTUTL UX KOHTAKTa C KNeMMamMu APYrux akKyMynAaTOPOB U, Kak CNeZiICTBUE 3TOr0, KOPOTKOro
3ambikaHuA. CobnroaaiiTe AencTByOWME NPEANMCAHUA MO TPAHCNIOPTUPOBKE aKKYMYNATOPOB.

» 3anpelyaeTcs nepecbinatb akKyMynaTopbl no noute. OOBpatUTeCh B TPAHCMOPTHO-3KCMNEAULUOHHYHO
KOMMAaHMIO, ECIM Bbl XOTUTE NepecnaTh NOBPEXAEHHbIe aKKyMyNATOPbI.

» [lepea kaxabiM UCMOMNb30BaHMEM, a TaKXKe Nepea ANMTEeNbHOW TPAHCNOPTUPOBKOM M NOCNE Hee NpoBe-
pATE 3NEKTPOUHCTPYMEHT M aKKyMYATOPbI HA OTCYTCTBUE NOBPEKAEHMNA.

XpaHeHue

HenpenHamepeHHoe noBpexAeH1e BCNeACTBUE HEUCTPABHbIX UK NPOTEeKaroLMX aKKYyMYNATOPOB !
» [pu XpaHeHWe CBOWX INEKTPOUHCTPYMEHTOB BCErAa OTCOEAUHANTE OT HUX aKKyMynaTopbi!

» [lo BO3MOXHOCTU XpaHuTe (OoHapb U aKKyMyNaTOpbl B CyXOM W NpoxnagHom mecte. Cobntogaite
OrpaHuyeHus Nno TeMneparype, NPUBOAUMBIE B TEXHUUECKUX XapPaKTEPUCTHUKAX.

» He xpaHuTe akKyMynaTopbl Ha 3apAAHOM ycTponcTae. ocne 3apaaku BCeraa U3BneKainTe akkyMynarop
13 3apAAHOrO YCTPOHCTBA.
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» Hukoraa He ocTaensaiTte AKKYMYJIATOPbI HA COJTHUE, Ha HarpeBaTeJ'lbeIX/OTOI'IVITeJ'IbeIX NeMeHTax U 3a

CTEK/IOM.

» XpaHWTe poHapb U aKKyMYNATOPLI B HEAOCTYNHOM ANA AeTel U MOCTOPOHHUX NUL MECTE.
» [lepea KaabiM UCMONb30BaAHUEM, a TAKKE NEPEA ANMTENBHLIM XPaHEHUEM U NOCNE HEro NpoBepsiiTe
3NEKTPOMHCTPYMEHT U aKKYMYNATOPbI HA OTCYTCTBUE NOBPEXAEHUN.

9 MomoLb NpU HEUCNPaBHOCTAX

B cnyyae HeMCnpaBHOCTEMW, KOTOPblE HE yKasaHbl B 3TOW Tabnuue UaM KOTOPbIE Bbl HE MOXETE YCTPaHWTbL

camocCToATeNbHO, oBpalyaiTecs B GnMxanlunii cepBUCHbIi LeHTp Hilti.

HeucnpaBHocTb

BoamoxHan npuyYvHa

PelueHue

HuBenup He GYHKUMOHMPYET.

AKKYMYNATOP BCTaBJIEH HE MOJHO-
CTbtO.

>

3apuKecupyiTe akkyMynaTop ¢
XapaKTePHbLIM LLIENYKOM.

AKKYMYNATOP pasprXeH.

3ameHuTe akKyMynfaTop W 3apa-
[UTe PasPRIKEHHBIN aKKymynsa-
TOp.

AKKyMynaTop paspsxaetca
ObicTpee, YeM OObIUHO.

OueHb HM3KaA Temneparypa oKpy-
»arowen cpeaepl.

ObecneybTe NOCTENEHHBbIN!
HarpeB akkymynaTopa Ao
KOMHaTHOM Temneparypbl.

Mpu ycTaHOBKe akKkymyna-
TOpa He CbILHO XapaKkTep-
HOTO LenuKa.

'pA3b Ha PUKCUPYIOLLMX BbICTYMax
aKKymynsTopa.

OunUCTUTE PUKCHPYIOLLME Bbl-
CTyMbl U YCTAHOBUTE aKKyMyna-
TOP NOBTOPHO.

CunbHbIA HarpeB HUBeNupa
WK aKKymMynsaTopa.

aﬂeKTpW-{eCKaﬁ HeucnpaBHOCTb

HemeznneHHo BbIKNOYUTE HUBE-
NUP, U3BNEKUTE aKKYMYNATOP U
noHabnioaaiTe 3a HAM, gante
OCTbITb aKKyMynATOPY W CBA-
JKUTECH C CEPBUCHOM CNyXX60#
Hilti .

N &

He o6beanHeHbl B napy.

YcTpoicTea 06bEANHEHBI B Napy.

O6beanHnte B napy pora-

LMOHHOrO Na3epHOro Huee-

n1pa 1 NasepHbli NPUEMHHUK.
— cTpaHuua 286

HenpaBunbHbIi BBOA.

HenpasunbHbI BBOA; BbINOAHEHUE
KOMaHAbl HEBO3MOXHO.

[oBTOpPUTE NPaBUNbHLIA BBOA.
O3HaKOMbTECh C PYKOBOA-
CTBOM.

BbinonHeHne komaHAab! He-
BO3MOXXHO, HET pEeaKUuu.

MpaBunbHbIM BBOA, HO YCTPOWCTBO
He pearvpyer.

MposepbTe, BCe nu ycTpoiicTBa
BKJ/IOYEHbI.

lMpoBepbTe, BCe N1 ycTponcTea
HaxOAATCA B HEMOCPEACTBEH-
HOW 30HE AeNCTBHA.

MosTopuTe BBOA.

AKTUBMPOBaH KOHTPO/b.

KoHTponk aktuempoBsaH. MosTop-
HOE BblPaBHWBAHWE HEBO3MOXKHO.

MpoBepbTe NO3MLMOHNPOBaHKe
POTaLUMOHHOTO Na3ePHOro HMBe-
nMpa 1 nasepHoro npuemMHuka
PRA 30.

MpoBepbTe, BCE NM ycTpoiicTBa
HaxoAATCA B HEMOCPEACTBEH-
HOW 30HEe AeiCTBHA.
Mepesanyctute aBTOMarnue-
CKOe BblpaBHUBaHME.

Pycckuit
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LIS

HeucnpasHocTb Bo3amoxHana npuunHa Peluenne
YCTPOMCTBO HAXOAMTCA B CMAWEM | »  AKTUBMPYITE/AeaKTUBUPYATE
pexxume. CMALNUA  PEXMM.
Sleep - cTpanuua 285
AKTMBMPOBaH CnALLMI pe-
HKNM.
HuW3kuin ypoBeHb 3apAga akkymy- » 3apaauTe akkyMynaTop.
nATOpa B POTALUOHHOM NasepHOM
HUBEnMpe

HusKkuit ypoBeHb 3apaaa ak-
KymMynatopa B POTaLUMOHHOM
nasepHOM HuBennpe

10 RoHS (OupekTrea 06 orpaHMueHUn NPUMEHEHNA ONACHBIX BELYECTB)

Mo aTo¥ cebinke aocTynHa Tabnuuya onacHeix BellecTs: gr.hilti.com/r5952923.

Ccbinky B Buae QR-Kkoaa Ha Tabnuuy onacHbIX BELECTB CornacHo anpextuee ROHS cM. B KoHUe HacToALero
JIOKyMEHTa.

1 Ytunusauyuna

NPEOYNPEXOEHUE

OnacHOCTb TPaBMUPOBaHUA BCREACTBUE HenpaBunbHOW yTunuaayuu! OnacHoCTb AN 340POBbLA BCNeAa-
CTBME BbIXOAA ra3oB WiU YKUAKOCTE.

» He nepecbinaitte noBpexAeHHbIE akKyMynaTopbi!

» 3aKkpbiBaiTE aKKYMYNATOPHLIE KOHTAKTHI HE MPOBOAALLMM TOK Matepuanom, 4tobbl u3berarb KOPOTKUX
3aMbIKaHWN.

> YTUNU3MpPYITE aKKyMynATOPbI TaK, 4TOObl MCKIIOYUTL X NOMaaaHWe B PYKU AeTen.

»  YTUnuaupyiTe akkymynatop uepes Onwkaiwmi Hilti Store unu obpartutecb B cneunanusupoBaHHyO
duUpMy No yTunusaumu.

5 BONBLUMHCTBO MaTepHUanoB, U3 KOTOPLIX U3roToBMeHsl u3nenua Hilti, noanexar BTOpUUHOI NepepaboTke.
Mepea yTunusauuei cneayert TwatenbHO paccopTpoBaTb Marepuans (4ns yao6cTea Ux Nocneaytowen ne-
pepaboTku). Bo mHorux ctpaHax ¢pupma Hilti y)xe opraHusoBana npuem GbIBLUMX B UCMONb30BaHUKU dneK-
TPUYECKUX U BNEKTPOHHBIX YCTPOUCTB (MHCTPYMEHTOB, NPUGOPOB) ANA YTUAKU3aLUU. [JononHUTENBHYIO MHOOP-
MaLuto Mo 3TOMY BOMPOCY MOXKHO NONYYNUTb B OTAENE MO OBCNYXXMBAHUIO KIIMEHTOB UK Y KOHCYNLTAHTOB MO
npoaaxam ¢upmebl Hilti.

» He BbiBpacbiBaiiTe aNEKTPUUYECKUE MHCTPYMEHTbI, ANEKTPOHHbIE YCTPOUCTBa/MPUOOPEI U aKkKyMy-
NATOPbI BMECTE C 06bIYHLIM MyCOPOM!

12 FapaHTuA npoussoguTensa

» C Bonpocamu nNo NoBoAY rapaHTUiHLIX YCoBUI oBpallaiiTeck B Onuxaiiuee npeactaButenscTso Hilti.
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